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EN - USAGE / SAFETY INSTRUCTIONS
SAVE ALL SAFETY- AND OTHER INSTRUCTIONS FOR LATER USE!

WARNING!
LIFE HAZARD AND DANGER FOR ACCIDENTS FOR
SMALL CHILDREN.

Never allow children to handle the packaging material without
supervision.There is a risk of suffocation by packaging material.

WARNING! LIFE HAZARD!

Batteries can be swallowed, which can be lifethreatening. When

a battery has been swallowed, medical attention must be given
immediately.Never unscrew the product. Improper repairs can pose
considerable dangers to the user. Have repairs carried out only by
the craftsman.

Safety instructions regarding the batteries:

ATTENTION! EXPLOSION DANGER!

« Do not recharge the batteries!

« Have an empty battery removed directly from the device, there

«is an increased leak hazard!

« Batteries cannot be disposed of with the household waste!

« Every consumer is legally obliged, to throw away batteries correctly!

« Keep the battery away from children, do not throw the battery in the fire, do
not short the battery and do not open the battery.

« At non-compliance with the instructions, the battery can run over the
threshold voltage.

« Then there is a risk of leaks. If the battery has leaked into the device, ask a
craftsman to take it out immediately, to prevent damage to the device!

« Avoid contact with skin, eyes and mucous membranes. In case of contact
with battery acid, rinse the affected area with plenty of water and/or consult
a doctor!



REPLACEMENT OF BATTERIE

Note: Have the batteries replaced in a specialist store. Prevent damage to
the timepiece and let a battery replacement or a repair run exclusively by a
professional. Dispose batteries environmental friendly. Do not dispose the

watch through the household waste.

DISPOSAL OF THE WATCH
@  The packaging consists of environmentally friendly materials
> W thatyou can dissipate by the local recycling services. For
information about the possibilities to remove the watch after
ﬁ " use, please contact your local authority.

Batteries contain substances that are environmental pollutants

The crossed-out wheelie bin symbol on batteries indicates that it
is forbidden to dispose of used batteries with household waste.
and harmful to human health. The identification symbols for

hazardous substances that may be present in batteries are as follows: Hg
=mercury, Cd = cadmium, Pb = lead. Users are obliged to return used
batteries to collection centers in their municipality or in suitable containers.
This service is free of charge. In this way, legal requirements are respected,
which contributes to environmental protection. It is possible to dispose of
portable batteries (such as this button cell) in the appropriate containers at
the point of sale.

‘This product is labelled with this crossed out wheel bin symbol in

accordance with European Directive 2012/19/EC to indicate that

it must not be disposed of with your other household waste. Due

to the presence of hazardous substances, mixtures or

components, electrical and electronic devices that are not

subject to selective sorting are potentially dangerous to the
environment and human health. Please check your local city office or waste
disposal service for the return and recycling of this product.



CLEANING INSTRUCTIONS
Clean the wristwatch with a soft, dry and lint-free cloth. A glasses cleaning
cloth is ideal.

WARRANTY CONDITIONS

Awarranty period of 2 year applies on manufacturing defects from the date
of purchase. This guarantee only applies to the timepiece,- not on the case,
crown, glass, strap, rhinestones and-or the battery in the watch. The watch
is not waterproof. The warranty becomes invalid in case of damage caused
by accidents, misuse and-or when the mechanism is adjusted in any way.
The defective watch can be re- turned to the point of sale together with this
warranty certificate and the receipt.

CE MARKING
C € CE is a marking that indicates the product meets the health and

safety requirements and environmental protection standards for

products sold within the European Economic Area (EEA).

DE - GEBRAUCHS/SICHERHEITSHINWEISE
BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITS- UND SONSTIGEN
HINWEISE FUR DEN SPATEREN GEBRAUCH AUF!

WARNUNG! i
LEBENS- UND UNFALLGEFAHR FUR KLEINE KINDER.

Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial
hantieren. Es besteht Erstickungsgefahr durch Verpackungsmaterial.

WARNUNG! LEBENSGEFAHR!
Batterien kdnnen verschluckt werden, was lebensbedrohlich sein kann. Wenn



eine Batterie verschluckt wurde, muss sofort ein Arzt aufgesucht werden.
Schrauben Sie das Produkt niemals auf. UnsachgemaRe Reparaturen
kénnen erhebliche Gefahren fiir den Benutzer mit sich bringen. Lassen Sie
Reparaturen nur vom Fachmann durchfiihren.

Sicherheitshinweise zu den Batterien:

ACHTUNG! EXPLOSIONSGEFAHR!

+ Laden Sie die Batterien nicht wieder auf!

+ Lassen Sie eine leere Batterie direkt aus dem Gerat entfernen, es besteht
erhohte Auslaufgefahr!

+ Batterien diirfen nicht tiber den Hausmdill entsorgt werden!

+ Jeder Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, Batterien korrekt zu entsorgen!

+ Halten Sie die Batterie von Kindern fern, werfen Sie die Batterie

+ nicht ins Feuer, schlieRen Sie die Batterie nicht kurz und 6ffnen Sie die
Batterie nicht.

+Bei Nichtbeachtung der Anweisungen kann es bei der Batterie

« zum Ubertreten der Schwellenspannung kommen. Es besteht dann die
Gefahr des Auslaufens.

«Wenn die Batterie in das Gerat ausgelaufen ist, lassen Sie sie

« sofort von einem Fachmann herausnehmen, um Schaden am Gerét zu
vermeiden!

«Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut, Augen und Schleimhauten. Bei Kontakt
mit Batteriesaure die betroffene Stelle mit viel Wasser aussptilen und/oder
einen Arzt aufsuchen!

AUSWECHSELN DER BATTERIE
Hinweis: Lassen Sie die Batterien in einem Fachgeschaft austauschen.
Vermeiden Sie Schaden am Uhrwerk und lassen Sie einen Batteriewechsel
oder eine Reparatur ausschlielich von einem Fachmann durchfiihren.
Entsorgen Sie die Batterien umweltge- recht. Entsorgen Sie die Uhr nicht
liber den Hausmdll.



ENTSORGUNG DER UHR
@ Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien,
~ W die Sie iiber die 6rtlichen Recyclingdienste entsorgen kénnen.

Parg
Fiir Informationen Uber die
Mdglichkeiten, die Uhr nach dem Gebrauch zu entsorgen,

wenden Sie sich bitte an lhre Gemeindeverwaltung.

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf Batterien
bedeutet, dass es verboten ist, gebrauchte Batterien mit dem
Hausmiill zu entsorgen. Batterien enthalten Stoffe, die die
Umwelt verschmutzen und fiir die menschliche Gesundheit
schadlich sind. Die Kennzeichnungssymbole fiir gefahrliche Stoffe, die in
Batterien enthalten sein konnen, lauten wie folgt: Hg = Quecksilber, Cd =
Cadmium, Pb = Blei. Die Nutzer sind verpflichtet, gebrauchte Batterien bei
den Sammelstellen ihrer Gemeinde oder in geeigneten Behéltern abzugeben.
Dieser Service ist unentgeltlich. Auf diese Weise werden die gesetzlichen

Vorschriften eingehalten, was zum Umweltschutz beitragt. Es ist méglich,
Geréatebatterien (wie diese Knopfzelle) in den entsprechenden Behéltern an
der Verkaufsstelle zu entsorgen.

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen
Miilltonne auf Radern zeigt an, dass dieses Geratder Richtlinie
2012/19/EC unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie
dieses Gerat am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem
normalen Haushaltsmill entsorgen diirfen, sondern in speziell
eingerichteten
Sammelstellen, Wertstoffhofen oder Entsorgungsbetrieben abgeben missen.
Aufgrund des Vorhandenseins von gefahrlichen Stoffen, Gemischen oder
Komponenten konnen elektrische und elektronische Gerate, die nicht selektiv
sortiert werden, eine Gefahr fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit
darstellen. Diese Entsorgung ist fiir Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt
und entsorgen Sie fachgerecht.



Beim Kauf eines Neugerétes haben Sie das Recht, das entsprechende
Altgerét an Ihren Handler zuriickzugeben. Handler von Elektro- und Elektro-
nikgeraten mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 gm sowie Lebensmit-
telhéndler mit einer Verkaufsflache von mindestens 800 qm, die regelméaRig
Elektro- und Elektronikgerate verkaufen, sind auRerdem verpflichtet, Altgeréte
unentgeltlich zuriickzunehmen, auch ohne dass ein Neugerat gekauft wird,
wenn die Altgerate in keiner Abmessung groRer sind als 25 cm. Client Name
bietet lhnen Riicknahmemaglichkeiten direkt in den Filialen und Markten an.
Informieren Sie sich auch bei lhrem Handler Uber die Riicknahmemdglich-
keiten vor Ort. Sofern Ihr Altgerat personenbezogene Daten enthélt, sind Sie
selbst fiir deren Loschung verantwortlich, bevor Sie es zuriickgeben. Sofern
dies ohne Zerstérung des Altgerates maglich ist, entnehmen Sie die alten
Batterien oder Akkus sowie Lampen bevor Sie das Altgerat zur Entsorgung
zuriickgeben und filhren Sie sie einer separaten Sammlung zu. Bei fest ein-
gebauten Akkus ist bei der Entsorgung darauf hinzuweisen, dass das Gerat
einen Akku enthalt. Weitere Maglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten

Produkts erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

HINWEISE ZUR REINIGUNG
Reinigen Sie die Armbanduhr mit einem weichen, trockenen und fusselfreien
Tuch. Ein Brillenputztuch ist ideal.

GARANTIEBEDINGUNGEN

Es gilt eine Garantiezeit von 2 Jahren auf Fabrikationsfehler ab dem
Kaufdatum. Diese Garantie gilt nur fiir das Uhrwerk, nicht fiir das Gehause,
die Krone, das Glas, das Armband, die Strasssteine und/oder die Batterie

in der Uhr. Die Uhr ist nicht wasserdicht. Die Garantie erlischt bei Schaden,
die durch Unfalle, unsachgemaRen Gebrauch und/oder eine Verstellung

des Mechanismus verursacht wurden. Die defekte Uhr kann zusammen mit
diesem Garantieschein und der Quittung an die Verkaufsstelle zuriickgegeben
werden.



CE-KENNZEICHNUNG
Die CE-Kennzeichnung zeigt an, dass das Produkt die

Gesundheits- und Sicherheitsanforderungen sowie die
Umweltschutznormen fiir Produkte erfiillt, die im Européischen
Wirtschaftsraum (EWR) verkauft werden.

BG - UMHCTPYKLIM 3A YMOTPEBA / BE3ONACHOCT
3ANA3ETE BCUYKMU MHCTPYKLIUKA 3A BE3ONACHOCT U
APYTY UHCTPYKLIMK 3A NO-KbCHA YNOTPEBA!

NPEQYNPEXOEHKE!
OMACHOCT 3A XMBOTA ¥ ONACHOCT OT
3N0ONONYKU NPU MAJIKM OELIA.

Hukora He no3sonsiBaiiTe Ha AeLa fia GopaBsT C ONaKoBbYHNS
matepuan 6e3 Haasop. VMa puck oT 3afiylLaBaHe OT ONakoBbYHMS MaTepuar.

NPEAYMPEXAEHWE! ONACHOCT 3A XUBOTA!

BatepuuTe MoraT fia GbAaT norbnHaTh, KoeTo Moxe fa Gbae
XvBOTO3acTpaLLasallo. Mpu normbLyaHe Ha Gatepus Tpsbea Aa ce
noTbpCK He3abaBHO MeaULIMHCKA MOMOLL.

Hukora He pa3ssuBalite npoaykTa. HenpasunHuTe peMoHTi Morat
Aa NpeAcTaBnasat 3Ha4YMTENHN ONacHOCTH 3a norpeﬁmem.
PeMoHTBT TpsiGBa fia ce M3BbPLUBA CaMO OT CreLuanmcr.

VIHCTpYKLWM 3a 6e30nacHOCT Mo OTHOLLEHNE

Ha batepuuTe:

BHVUMAHME! OMACHOCT OT EKCMNNO3us!

* He npesapexpaiite Gatepuute!

* /3BapeTe npasta batepus ANPEKTHO OT YCTPOIHCTBOTO, UM



* NOBULLEHA OMACHOCT OT U3Th4aHe!

+ BatepuuTe He MoraT Aia ce U3XBbPMAT 3aeAHO ¢ BUTOBUTE OTNaabLy!

+ Bceku noTpeBuTen € 3adbiKeH Mo 3akOoH Aa U3XBbPIsS NPaBuHo
6Garepuure!

+ Ma3eTe GaTepusTa fianeye OT felja, He st XBLPNANTE B ObH, He CBbP3BaiiTe
6aTepusiTa Ha KbCO U HE 51 OTBapSITE.

+ Mpy Hecna3sBaHe Ha MHCTPYKLMKTE, GaTepusiTa Moxe Aa NpesuLLy
NparosoTo Hanpexekye. Toraa UMa puck oT Teuose.

+ Ako 6aTepusiTa e 13Tekna B YCTPOICTBOTO, MOMONETE CneLuanucT aa s
13Bajv He3abagHo, 3a fja MPeAoTBpaTUTE NOBPEAa Ha yCTPONCTBOTO!

* M3bsirsaliTe KOHTaKT C KoXaTa, O4uTE W NurasuLuTe. B cnyyail Ha KOHTaKT ¢
KucenmHa Ha GaTepusita, U3nnakHeTe 3acerHatara 3oHa 06unHo ¢ Boaa u/
N ce KoHCynTUpaiiTe ¢ nekap!

CMEHETE BATEPUWTE B CNELMANU3UPAH MATA3WH.
MpenoTepareTe NoBpe/ia Ha YaCoBHYKa M OCTaBETe CMsHaTa Ha GaTepusita

NN PEMOHTBT Aa Ce U3BBPLLM U3KIIOYUTENHO OT NPOdEeCHoHanmcT.
V3xBbprieTe HatepunTe Mo HauMH, KOWTO He 3amMbpCsBa okonHaTta cpefa. He
M3XBBPNSINTE YACOBHMKA C GUTOBMTE OTNAZbLLM.

N3XBBLPMSHE HA YACOBHUKA
. OnakoBkaTa ce CbCTON OT EKONOTMYHO YNCTH matepuanm,
‘ KOMTO MOXETE [1a U3XBBLPNUTE Ype3 MeCTHUTE cryx6u 3a
b4 peuyknMpaHe. 3a MHPOpMALS OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 3a
@ " 13XBBPISHE Ha YaCOoBHMKa cnef ynoTpeba, Mons, CBbpXeTe ce
C MECTHUTe BnacTi. batepumnte cCbabpxat BeLyecTsa, KOuTo ca

3aMbPCUTENN Ha OKOMHaTa cpefa 1 BpeasT Ha YOBELLKOTO

371pase. MaeHTndmKaLMoHHINTE CUMBONN 3a ONacHUTe

BELLECTBa, KOUTO MoraT fia ce Chbpxar B batepuuTe,

ca cnegHuTe: Hg = xusak, Cd = kagmuii, Pb = onoso.
[MoTpeButenuTe ca AMbXHYM a BPbLUAT M3NON3BaHUTe GaTepum B



LieHTpOBETE 3a CbOMpaHe Ha oTNafbLy B CBOSTA OBLYMHA UMK B MOAXOASLLN
KOHTeitHepy. Ta3n ycnyra e Geannatha. Mo T031 HaumH ce cnassat
3aKOHOBYTE U3UCKBAHWS,, KOETO JOMPUHACS 3a ONa3BaHETO Ha OKONHaTa
cpena. BbamMoXHO e fia U3xBbpnsTe NpeHocuMm 6aTepuy (kaTo Taau batepus
C KOMY€) B NOAXOAALUYM KOHTENHEPW Ha MACTOTO Ha Npoaaxba.

Bbpxy TO31 NPOAYKT € NOCTaBeH CUMBOM Ha 3a4epTaHa C KpbCT

Kkocha 3a GoKnyk Ha konenua, B CboTBeTCTBME C [lupekTnaa

2012/19/EC, ¢ koiiTo ce yka3Ba, 4e Tolt He Tpsibea Aa ce

0be3Bpexaa 3aeHo ¢ ocTaHanuTe GUTOBYM oTnagbL. Mopaau

Hann4neTo Ha onacHu BeLLecTBa, CMeCH U KOMNOHEHTU

€neKkTPUYECKNTE W eNEKTPOHHUTE YCTPONCTBA, KOUTO He
MOANEXaT Ha CENEKTUBHO COPTUPaHE, Ca NOTEHLMANHO ONacHi 3a okonHata
cpefia 1 HoBELLKOTO 3apase. Mons, nposepeTe B rpaAckata cryx6a unv 8
cnyxbata 3a 06e3BpexaaHe Ha oTNafbLyY Ha MECTHO HUBO 3a HauMHa Ha
BpbLLAHE 1 PeLyuKnpaHe Ha To31 NpoayKT.

MHCTPYKLIMW 3A NOYUCTBAHE
[MouncTBaIATE PBYHUS YACOBHUK C MeKa, Cyxa Kbpra 6e3 MbX.
neanka e Kkbpna 3a NoYMCTBaHE Ha 04mMna.

TAPAHLIMOHHU YCNOBUSA

3a npou3BoACTBEHN AeeKT Ce npunara rapaHLoHeH CPoK OT

2 roAvHN OT faTaTa Ha 3akynyBaHe. Taau rapaHLys Baxu camo

33 YaCOBHMUKA, a He 3a KOpMyCa, KOPOHKATA, CTLKIOTO, KauLuKaTa,
KpucTanuTe u/unu GatepusiTa Ha YacoBHMKa. YaCoBHUKLT He

€ BOA0yCTONMB. MapaHLnsATa cTaBa HeBanuaHa B cnyyait Ha
noBpefia, NPUYMHEHa OT MHLMAEHTW, HenpaBunHa ynotpeba uunm
KOraTo MEXaHM3MbT € PerynupaH no HAkakbB HauH. [ledekTHusT
4acoBHUK MOXe fia Gbfie BbPHAT B MarasiiHa, OTKbETO € 3aKyneH,
3a6/HO C TO3M rapaHLMOHEH CepTUGUKAT 1 KacosaTa benexka.



CE MAPKUPOBKA
CE is a marking that indicates the CE e mapkuposka, kosTo

nokasga, Ye NpoAYKTLT OTrOBaps Ha U3NCKBaHMATA 3a 3apase 1

6e30M1acHOCT, kaKTO 11 CTaHAaPTUTE 3a Ona3BaHe Ha OKonHaTa
cpeqa 3a npozyKTW, NpoAaBaHy B pamkuTe Ha EBponeickoTo koHOMM4eCko
npoctpaHcTBo (EUM).

Cz - BEZPECNOSTNi POKYNY / NAVOD K POUZITi
ULOZTE SI VSECHNY BEZPECNOSTNi A DALSi POKYNY
PRO POZDEJSi POUZITi!

UPOZORNENi!
NEBEZPECi OHROZENi ZIVOTA A RIZIKO URAZU PRO
MALE DETI.

Nikdy nedovolte détem, aby bez dozoru manipulovaly s obalovym materialem.
Hrozi nebezpedi uduseni obalovym materiale.

UPOZORNENi! OHROZENI ZIVOTA!

Mze dojit k poziti baterii a tim i ohrozeni Zivota. Pokud doslo k poziti baterie,
je nezbytné okamzité vyhledat lékarskou pomoc. Nikdy tento vyrobek ne-
odsroubovavejte. Nevhodné opravy mohou pro uZzivatele pfedstavovat znacné
nebezpeci. Opravy by mél provadét pouze specializovany odbornik.

Bezpecnostni pokyny tykajici se baterii:

ATTENTION! EXPLOSION DANGER!

« Baterie nedobijejte!

« Vlybitou baterii nechte vyjmout pfimo ze zafizeni, hrozi zvy$ené nebezpeci
vyteceni!

« Baterie nevyhazujte do domovniho odpadu!

«Kazdy spotfebitel je ze zakona povinen baterie spravné zlikvidovat!



+ Baterii uchovavejte mimo dosah déti, nevhazujte ji do ohné, nezkratujte ji a
ani ji neotvirejte.

« Pfi nedodrzeni pokyni muze dojit k prekroceni prahového napéti baterie.
Poté hrozi nebezpedi vyteceni.

+ Pokud baterie vytekla do zafizeni, pozadejte specializovaného odbornika,
aby ji okamzité odstranil a zabranilo se tak poSko- zeni zafizeni!

+ Zabrarite kontaktu s pokozkou, o¢ima i sliznicemi. V pfipadé kontaktu s
akumulatorovou kyselinou postizené misto oplach- néte dostatkem vody a/
nebo vyhledejte Iékafskou pomoc!

NAHRAZENi BATERIE

Poznamka: Baterie si nechavejte vyménovat ve specializovanych obchodech.

Predchézejte poSkozeni hodinek a nechte vyménu baterie nebo jejich opravu
provadét vyhradné odbornika. Baterie likvidujte ekologickym zplisobem.
Hodinky nevyhazujte do domov- niho odpadu.

LIKVIDACE HODINEK
° Obal se sklada z materialt Setrnych k Zivotnimu prostredi,
‘ které muzete zlikvidovat prostrednictvim mistnich recyklacnich
7 sluzeb. Informace
% " 0 moznostech likvidace hodinek po jejich pouZiti ziskate u
pfislusnych mistnich organd.

Symbol preskrtnutého odpadkového kose na bateriich znameng, Ze je zaka-
zéno vyhazovat pouZité baterie do domovniho odpadu. Baterie obsahuji latky,
které znecistuji Zivotni prostfedi a jsou Skodlivé pro lidské zdravi.

Identifikacni symboly nebezpecnych latek, které mohou byt v
bateriich pfitomny, jsou nasledujici: Hg = rtut, Cd = kadmium,
Pb = olovo. UZivatelé jsou povinni odevzdavat pouZité baterie
do sbérnych stredisek ve své obci nebo do vhodnych kontej-
neru. Tato sluzba je bezplatna. Timto zpiisobem jsou dodrzovany zakonné



pozadavky, coz pispiva k ochrané Zivotniho prostfedi. Pfenosné baterie (jako
je tento knoflikovy clanek) je mozné odevzdat do prislusnych kontejnerti v
misté prodeje.

Tento vyrobek je v souladu s evropskou smérnici 2012/19/EC

oznacen symbolem preskrtnutého od- padkového kontejneru,

ktery upozorfiuje, ze nesmi

byt likvidovan spole¢né s ostatnim domovnim odpadem. Elek-

tricka a elektronicka zafizeni, ktera nepodiéhaji selektivnimu

tridéni, jsou kvuli pfitomnosti nebezpecnych latek, smési nebo
soucasti potencialné nebezpecna pro Zivotni prostredi a lidské zdravi. Oh-
ledné zpétného odbéru a recyklace tohoto vyrobku se informujte na mistnim
méstském Uradé nebo u sluzby pro likvidaci odpadu.

POKYNY K CISTENi
Naramkové hodinky Cistéte mékkou a suchou utérkou. Hadfikem, ktery

nepousti viakna. Hadfik na cisténi bryli je ideaini.

PODMINKY ZARUKY

Na vyrobni vady se uplatni zaru¢ni doba 2 roky, ktera béZi od data koupé.
Tato zaruka se vztahuje pouze na hodinky, nikoli na pou- zdro, korunku, sklo,
feminek, kaminky a/nebo baterii v hodinkach. Tyto hodinky nejsou vodéodol-
né. Zaruka zanika v pfipadé poskozeni zptsobeného nehodou, nespravnym
pouzivanim a/nebo pfi jakékoli Uipravé mechanismu hodinek. Vadné hodinky
miZete vrétit na prodejnim misté spolu s timto zaruénim listem a Gctenkou.

OZNACENi CE
CE je oznaceni, které prokazuje, Ze vyrobek splfiuje pozadavky

na ochranu zdravi a bezpecnost, jakoZ i normy na ochranu
Zivotniho prostedi, které se vztahuji na vyrobky prodavané v
Evropském hospodafském prostoru (EHP).



DK - BRUG / SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
GEM ALLE SIKKERHEDS- OG ANDRE INSTRUKTIONER
TIL SENERE BRUG!

ADVARSEL! .
LIVSFARE OG FARE FOR ULYKKER FOR SMA B@RN.

Lad aldrig bern vaere uden opsyn med emballagematerialet. Der er risiko for
kveelning af emballagematerialet.

ADVARSEL! LIVSFARE!

Batterier kan sluges, hvilket kan veere livsfarligt. Hvis et batteri er blevet
slugt, skal der straks seges laegehjeelp. Skru aldrig produktet af. Ukorrekt
brug kan udgere betydelige farer for brugeren. Lad kun en fagmand udfere
reparationer.

Sikkerhedsanvisninger vedrarende batterier

OPMAERKSOMHED! EKSPLOSIONSFARE!

« Batterierne ma ikke genoplades!

« Et tomt batteri skal fiernes fra enheden, der er en gget laek-agefare!

« Batterier ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet!

« Enhver forbruger er juridisk forpligtet til at smide batterier ud pakorrekt
made!

«Hold batteriet veek fra barn, smid ikke batteriet i ild, kortslut ikke batteriet, og
abn ikke batteriet.

« Ved manglende overholdelse af instruktionerne kan batteriet overskride
teerskelspaendingen. Sa er der risiko for utestheder.

« Hvis batteriet er laekket ind i apparatet, skal du straks bede en fagmand om
at tage det ud med det samme, for at undga beskadigelse af apparatet!

+Undga kontakt med hud, gjne og slimhinder. | ilfeelde af kontakt

. med batterisyre, skyl det bergrte omrade med rigeligt vand

og/ eller sgg leege



UDSKIFTNING AF BATTERI

Bemeerk: Batterierne skal udskiftes i en specialforretning. Undga beskadigel-
se af uret og lad en batteriudskiftning eller en reparation udfere udelukkende
af en fagmand. Bortskaf batterier miljgvenligt. Bortskaf ikke uret sammen med
husholdningsaffaldet.

BORTSKAFFELSE AF URET
@  Emballagen bestar af miljgvenlige materialer, som du kan
W bortskaffe hos de lokale genbrugstjenester. For information
ﬁ " vedrgrende mulighederne for at

fierne uret efter brug, kontakt venligst din lokale myndighed.

Symbolet med den overkrydsede skraldespand pa batterier
viser, at det er forbudt at smide brugte batterier ud sammen
med husholdningsaffaldet. Batterier indeholder stoffer, der

er miljgforurenende og skadelige for menneskers sundhed.

Identifikationssymbolerne for farlige stoffer, der kan vaere til stede i batterier,
er som felger: Hg = kviksglv, Cd = cadmium, Pb = bly. Brugerne er forpligtet
il at aflevere brugte batterier til indsamlingscentre i deres kommune eller

i egnede beholdere. Denne service er gratis. Pa denne made overholdes
lovkravene, hvilket bidrager til miljgbeskyttelsen. Det er muligt at bortskaffe
beerbare batterier (som f.eks. denne knapcelle) i de relevante beholdere pa
salgsstedet.

Dette produkt er meerket med dette overstregede skral-
despandsymbol i overensstemmelse med det europeeiske
direktiv 2012/19/EC for at indikere, at det ikke ma bortskaffes
sammen med andet husholdningsaffald. Pa grund af tilstede-
veerelsen af farlige stoffer, blandinger eller komponenter er
elektriske og elektroniske enheder, der ikke er genstand for
selektiv sortering, potentielt farlige for miljoet og menneskers sundhed. Kont-
rollér venligst hos det lokale radhus eller pa genbrugspladsen for retumnering



og genbrug af dette produkt.

RENG@RINGSVEJLEDNING
Renger armbandsuret med en bled, ter og fnugfri kiud. En glas pudseklud
erideel.

GARANTIBETINGELSER

Fra kebsdatoen geelder en garantiperiode pa 2 ar for fabrikationsfejl. Denne
garanti geelder kun for uret, ikke for urkassen, kronen, glas, rem, rhinsten
og-eller batteriet i uret. Uret er ikke vandteet. Garantien vil blive ugyldig i
tilfeelde af skader forarsaget af uheld, misbrug og/eller nar mekanismen er
justeret pa nogen made. Det defekte ur kan returneres til salgsstedet sammen
med dette garantibevis og kvitteringen.

CE-MARKNING
CE er en meerkning, der angiver, at produktet opfylder sund-

heds- og sikkerhedskravene og miljgbeskyttelsesstandarderne for produkter,
der szlges inden for Det Europaeiske @konomiske
Samarbejdsomrade (E@S).

EE - KASUTUS
HOIDKE KOIK OHUTUS

HOIATUS! i
ELUOHT JA ONNETUSOHT VAIKESTELE
LASTELE.

Arge kunagi lubage lastel késitseda pakkematerjali ilma jérelevalveta. Pakke-
materjal voib tekitada Iambumisohu.

HOIATUS! SURMAOHT!
Patareisid on voimalik alla neelata, see vib olla eluohtlik. Patarei allaneelami-



sel tuleb viivitamatult podrduda tervishoiutddtaja poole. Arge kunagi kruvige
toodet lahti. Vaaralt tehtud remont véib osutu-

da kasutaja jaoks vaga ohtlikuks. Laske toodet parandada tiksnes
asjatundjatel.

Patareisid kasitlevad ohutusjuhised:
TAHELEPANU! PLAHVATUSOHT!
+ Arge taaslaadige patareisid!
+ Eemaldage tihi patarei kohe seadmest, kuna esineb suurem lekkeoht!
+ Patareisid ei tohi visata olmejaatmete hulka!
+ Oigusaktid kohustavad kGiki tarbijaid patareid digel viisil kérvaldamal
+Hoidke patarei laste k&eulatusest valjas, arge visake patareid tulle, &rge
lihistage patareid ja &rge avage patareid.
Juhiste mittejargimise korral vdib patarei lavepinge Uletada. Sel
+ juhul esineb lekkeoht.
+ Kui patarei on seadmesse lekkinud, palu asjatundjal see viivita-

« matult valja vétta, et valtida seadme kahjustumist!

« Véltige kokkupuudet naha, silmade ja limaskestadega. Kokku-

« puutel patareihappega loputage happega kokku puutunud kohta
rohke veega ja/véi pidage ndu arstiga!

PATAREI VAHETAMIN

Markus: laske patareisid vahetada sellele spetsialiseerunud teeninduses.
Valtige kella kahjustamist ja laske patareisid vahetada ja seadet remontida
{iksnes professionaalidel. Korvaldage patareid keskkonnascbralikul viisil. Arge
visake kella olmejaétmete hulka.

KAEKELLA KORVALDAMINE
@  Pakend koosneb keskkonnasdbralikest materjalidest, mille
‘ saate kdrvaldada kohalike ringlussevdtuteenuste kaudu. Teabe

Pard
saamiseks voimaluste kohta
kell parast kasutamist kdrvaldada votke thendust K]ohaliku



omavalitsusega.

Patareidel olev labi kriipsutatud prigikasti siimbol néitab, et
kasutatud patareide kdrvaldamine koos olmejéatmetega on
keelatud. Patareid sisaldavad aineid, mis on keskkonnasaas-
teained ja kahjulikud inimese tervisele. Patareides sisalduda
voivate ohtlike ainete identifitseerimissiimbolid on jargmised: Hg = elavhdbe,
Cd = kaadmium, Pb = plii. Kasutajad on kohustatud tagastama kasutatud
patareid oma valla kogumispunktidesse véi sobivatesse konteineritesse.
See teenus on tasuta. Nii jérgitakse seaduslikke ndudeid, mis aitab kaasa
keskkonnakaitsele. Kantavaid patareisid (nagu see nédpelement) on voimalik
havitada mutigikohas sobivatesse konteineritesse.

See toode on margistatud Iabikriipsutatud priigikasti

stimboliga vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EC,

mis naitab, et seda ei tohi visata muude olmejaatme-

te hulka. Ohtlike ainete, segude Vi osade t6ttu

voivad sorteerimisele mittekuuluvad elektri- ja elektroonikasead-

med olla ohtlikud keskkonnale ja inimeste tervisele. Selle toote
tagastamise ja ringlussevétu osas votke tihendust oma kohaliku linnavalitsuse
Vvoi jaatmekaitiustee- nistusega.

PUHASTUSJUHISED
Puhastage kéekella pehme kuiva ebemevaba lapiga. Prillipuhas-
tuslapp sobib ideaalselt.

GARANTIITINGIMUSED
Tootevigadele kehtib alates ostukuupdevast kaheaastane garan-



tiiperiood. See garantii kehtib Uksnes kellale ega hdlma korpust,
nuppu, klaasi, rihma, ehiskive ja/voi kellas olevat patareid. Kell ei
ole veekindel. Garantii muutub kehtetuks, kui kell saab kahjustada
onnetuste voi vadrkasutuse tagajarjel ja/voi kui mehhanismi mingil
viisil reguleeritakse. Defekise kella saab tagastada miitigipunki,
vottes kaasa selle garantiikirja ja kviitungi.

CE-VASTAVUSMARGIS
CE-vastavusmérgis naitab, et see toode vastab Euroopa

Majanduspiirkonnas (EMP) miiiidavatele toodetele kehtestatud
tervisekaitse- ja ohutusnduetele ning keskkonnakaitsestandarditele.

ES - INSTRUCCIONES DE USO / SEGURIDAD
GUARDE TODAS LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Y DE OTRA INDOLE PARA FUTURAS CONSULTAS!

ADVERTENCIA!

EXISTE RIESGO DE MUERTE Y PELIGRO DE
ACCIDENTES EN EL CASO DE LOS NINOS
PEQUENO.

Nunca permita que los nifios manipulen sin vigilancia el material del embala-
je. Existe riesgo de asfixia ocasionado por el material de embalaje.

ADVERTENCIA jPELIGRO DE MUERTE!

Las pilas se pueden tragar, lo que puede suponer un riesgo vital.

En caso de ingestion de una pila, acuda inmediatamente a un

médico. No desatornille nunca el producto. Cualquier reparacion

inadecuada puede suponer un peligro considerable para el usuario. Confielas
reparaciones Unicamente a un profesional.



Instrucciones de seguridad con respecto a las pilas:

{ATENCION! jPELIGRO DE EXPLOSION!

+No recargue las pilas;

+ Cuando se retira una pila vacia del dispositivo, existe un mayor riesgo de
fuga.

+ Las pilas no pueden desecharse con la basura doméstica.

+ Todo consumidor esta obligado por ley a desechar las pilas de forma
correcta.

+Mantenga la pila fuera del alcance de los nifios, no tire la pila al fuego, no
provogue un cortocircuito en la pila y no la abra.

+ Si no se respetan las instrucciones, la pila podria sobrepasar el voltaje
umbral. En tal caso, existiria riesgo de fugas.

+Sila pila presenta fugas en el interior del dispositivo, recurra a un profesio-
nal para que la extraiga de inmediato, a fin de evitar dafios en el mismo.

+ Evite el contacto con la piel, los ojos y las mucosas. En caso de contacto
con el &cido de la pila, aclare la zona afectada con abundante agua y

consulte a un médico.

SUSTITUCION DE LA PILA
Nota: Encargue el cambio de pilas a un establecimiento especializado. Evite
dafios en el reloj y deje que el cambio de la pila o cualquier reparacion corra
a cargo exclusivamente de un profesional. Deseche las pilas de forma respe-
tuosa con el medio ambiente. No tire el reloj a la basura doméstica

ELIMINACION DEL RELOJ
@  Elembalaje esta compuesto por materiales respetuosos con el
G‘ medio ambiente que se pueden desechar en los servicios loca-
les de reciclaje. Para mas informacion sobre las posibilidades
@ " que existen para desechar el reloj después de su uso, pongase
en contacto con las autoridades locales.



El simbolo del contenedor de basura tachado en las pilas
indica que esta prohibido tirar las pilas usadas con la basura
doméstica. Las pilas contienen sustancias contaminantes
para el medio ambiente y nocivas para la salud humana. Los

simbolos de identificacion de las sustancias peligrosas que pueden estar
presentes en las pilas son los siguientes: Hg = mercurio, Cd = cadmio, Pb
= plomo. Los usuarios estén obligados a devolver las pilas usadas a los
centros de recogida de su municipio o en contenedores adecuados. Este
servicio es gratuito. De este modo, se respetan los requisitos legales, lo que
contribuye a la proteccion del medio ambiente. Es posible desechar las pilas
portétiles (como esta pila de boton) en los contenedores adecuados en el
punto de venta.

Este producto esta etiquetado con el simbolo de un cubo de
basura tachado de acuerdo con la Directiva Europea 2012/19/
s EC para indicar que no puede desecharse junto con los deméas

residuos domésticos. Debido a su contenido en sustancias,

mezclas o componentes peligrosos, los aparatos eléctricos y electronicos
que no se clasifican de forma selectiva para su reciclado son potencial-
mente peligrosos para el medio ambiente y la salud humana. Consulte a su
Ayuntamiento o a su servicio de recogida de residuos local para la devolucion
y el reciclaje del producto.

INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA
Limpie el reloj de pulsera con un pafio suave, seco y sin pelusas.Lo ideal es
utilizar una gamuza especial para la limpieza de gafas.

CONDICIONES DE LA GARANTIA

Se aplicara un periodo de garantia de 3 afios para cualquier defecto de fabri-
cacion a partir de la fecha de compra. Dicha garantia Unicamente cubriré al
reloj, no a la caja, ni a la corona, el cristal, la correa, la pedreria engastada o
la pila del reloj. El reloj no es resistente al agua. La garantia queda invalidada



en caso de dafios causados por accidentes, mal uso o si el mecanismo se
modifica de cualquier forma. Si el reloj esta defectuoso, podra devolverse
a su punto de venta junto con este certificado de garantia y el correspon-
diente recibo.

MARCADO CE
CE es una marca que indica que el producto cumple los

requisitos de salud y seguridad y con las normas de proteccién
del medio ambiente para los productos vendidos en el Espacio Econémico
Europeo (EEE)

FI - KAYTTO / TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA
SAILYTA KAIKKI TURVALLISUUS- JA MUUT OHJEET
TULEVAA TARVETTA VARTEN!

VAROITUS!
PIENIIN LAPSIIN KOHDISTUVA HENGENVAARA JA
LOUKKAANTUMISVAARA.

Ala koskaan anna lasten kasitella pakkausmateriaaleja iiman valvontaa.
Pakkausmateriaalit aiheuttavat tukehtumisvaaran.

VAROITUS! HENGENVAARA!

Paristot ovat nieltavissa, joka voi olla hengenvaarallista. Jos paristo

on nielty, laakariin on otettava valittomasti yhteytta. Ald koskaan avaa tuotetta.
Virheelliset korjaukset voivat aiheuttaa kayttéjélle huomattavia vaaratilanteita.
Korjaukset saa suorittaa vain ammattihenkilén toimesta.

Paristoja koskevat turvallisuusohjeet:
HUOMIO! RAJAHDYSVAARA!



+ A4 lataa paristojal

+ Poista tyhjé paristo suoraan laitteesta pariston vuotovaaran valttamiseksi!

+ Paristoja ei saa havittaa kotitalousjatteen seassa!

+ Jokaisen kuluttajan laillisena velvollisuutena on havittaa paristot oikealla
tavalla!

+ Sailyté paristoa lasten ulottumattomissa. Al hévita paristoa avotulessa, 4l
oikosulje pariston napoja aléka avaa paristoa.

+ Ohjeiden laiminlyonti voi aiheuttaa pariston kynnysjénnitteen ylittymisen.
Muussa tapauksessa voi seurauksena olla akkunesteen vuotovaara.

+ Jos akkunestetta on vuotanut laitteen sisélle, pyyda ammattihenkiloa
korjaamaan tilanne vélittdmasti laitteen vaurioitumisenvélttamiseksi!

+ Varo akkunesteen joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille.

+ Jos akkunestetta joutuu kosketukseen ylldmainittuihin kohteisiin, huuhtele
altistunut kohta runsaalla maaralla vetta ja/tai ota valittomasti yhteys laakérii

PARISTON VAIHTO
Huom: Vaihdata paristot ammattilikkeessa. Esté kellon vaurioituminen ja
anna yksinomaan ammattihenkilon suorittaa pariston vaihto tai korjaus. Havita
paristot ymparistystavaliisella tavalla. Ald haviti kelloa kotitalousjétteen
seassa.

KELLON HAVITYS
@  Pakkaus sisaltaa ympéristoystavallisid materiaaleja, jotka voit
> W foimittaa paikalliseen kierratyspisteeseen.
ﬁ " Saat lisétietoja kellon havittdmistavoista kéyton jalkeen

paikalliselta viranomaisel.

Siséltavat aineita, jotka ovat ymparistod saastuttavia ja ihmisten
terveydelle haitallisia. Paristoissa mahdollisesti esiintyvien vaar-
allisten aineiden tunnussymbolit ovat seuraavat: Hg = elohopea,
Cd = kadmium, Pb = lyijy. Kéyttajat ovat velvollisia palautta-



maan kéytetyt paristot oman kunnan keréyskeskuksiin tai sopiviin astioihin.
Téama palvelu on maksuton. Nain noudatetaan lakisaéteisia vaatimuksia, miké
edistaa ymparistonsuojelua. Kannettavat paristot (kuten tamé nappiparisto) on
mahdollista hévittdd myyntipi & asianmukaisissa astioissa

Téamé tuote on merkitty Euroopan parlamentin ja neuvoston
direktiivin 2012/19/EC mukaan jateastialla, jonka yli on vedetty
rasti. Tama erilliskerdysmerkinté tarkoittaa, ettd tuotetta ei saa
havittaa talousjatteen mukana. Vaarallisten aineiden, seosten
tai komponenttien vuoksi sahko- jaelektroniikkalaitteet, joita

ei lajitella valikoivasti, voivat olla vaarallisia ympéristélle ja
ihmisten terveydelle. Tietoja tuotteen kierrattamisesta saat paikallisilta vira-
nomaisilta tai jatehuollosta. Den har produkten ar markt med en dverkryssad
soptunna i enlighet med EU-direktiv 2012/19/EC for att visa att den inte far
slangas med ditt Gvriga hushallsavfall. P.g.a. férekomsten av farliga amnen,
blandningar eller bestandsdelar &r elektriska och elektroniska produkter som

inte genomgar kéllsortering potentiellt farliga for miljon och ménniskors hélsa.
Radfraga ditt lokala kommunkontor eller den lokala avfallshanteringstjansten
om hur du ska aterlamna och atervinna den har produkten.

PUHDISTUSOHJEET
Puhdista rannekello pehmeélla, kuivalla ja nukattomalla liinalla.
Lasinpuhdistusliina on ihanteellinen téhan tarkoitukseen.

TAKUUEHDOT

Valmistusvirheille on voimassa kahden (2) vuoden takuu ostopaivésta alkaen.
Tama takuu koskee ainoastaan kelloa; takuu ei kata koteloa, kruunua, lasia,
rannehihnaa, strasseja jaltai kellon paristoa. Kello €i ole vesitiivis. Takuu
raukeaa, jos vauriot ovat aiheutuneet onnettomuudesta tai vaarinkaytosta, ja/
tai jos kellon mekanismia muunnellaan milld tahansa tavalla. Viallinen kello
voidaan palauttaa ostopaikkaan yhdessa tdémén takuutodistuksen ja ostokuitin
kanssa.



CE-MERKINTA
CE on merkintd, joka osoittaa, etté tuote tayttad Euroopan

talousalueella (ETA) myytavien tuotteiden terveys- ja turvalli-
suusvaatimukset seké ymparistonsuojelustandardit.

FR - INSTRUCTIONS D’UTILISATION / DE SECURITE
CONSERVEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS DE SECURITE ET AUTRES
POUR UNE UTILISATION ULTERIEURE !

AVERTISSEMENT !
DANGER DE MORT ET DANGER D’ACCIDENTS POUR
LES ENFANTS PLUS JEUNES.

Ne permettez jamais a des enfants de manipuler le matériel d'em-
ballage sans supervision. Le matériel d’'emballage représente un risque de
suffocation.

AVERTISSEMENT! DANGER DE MORT!

Les batteries sont susceptibles d’étre avalées, ce qui peut représenter un
danger de mort. En cas de batterie avalée, recherchezimmédiatement un avis
médical. Ne dévissez jamais le produit. Des réparations incorrectes peuvent
causer des dangers considérables a I'utilisateur. Faites réparer le produit
uniquement par un artisan ou spécialiste.

Instructions de sécurité concernant les batteries :

ATTENTION ! DANGER D’EXPLOSION!

«Ne rechargez pas les batteries !

« Retirez directement une batterie vide de I'appareil, car cette derniere
représente un risque de fuite plus grand !



+ Les batteries ne peuvent pas étre éliminées avec les déchets ménagers !

« Tout consommateur est [également tenu d'éliminer les batteries de maniere
adéquate !

+ Conservez la batterie éloignée des enfants, ne jetez pas la

« batterie dans le feu, ne court-circuitez pas la batterie et n'ouvrez pas la
batterie.

+Ne pas se conformer aux instructions peut entrainer un dépassement de la
tension de seuil de la batterie. Un risque de fuite est alors possible.

+ Si la batterie fuit dans I'appareil, demandez a un artisan ou spécialiste de la
retirer immédiatement pour prévenir 'endommagement de I'appareil !

+ Evitez le contact avec la peau, les yeux et les muqueuses. En cas de
contact avec I'acide de batterie, rincez la zone affectée

avec beaucoup d'eau et/ou consultez un médecin!

REMPLACEMENT DES BATTERIES
Remarque : faites remplacer les batteries par un professionnel d'un

magasin spécialisé. Prévenez 'endommagement de la montre et faites répa-
rer la montre ou remplacer la batterie exclusivement par un professionnel.
Eliminez les batteries de maniére écologique. N'éliminez pas la montre dans
les déchets ménagers

ELIMINATION DE LA MONTRE
° L'emballage consiste en matiéres respectueuses de I'environ-
(7‘ nement pouvant étre prises en charge par les services de
recyclage des déchets locaux. Pour
% " plus d'informations sur les possibilités de retrait de la montre
aprés son utilisation, veuillez contacter votre autorité locale.

Le symbole de la poubelle barrée sur les piles indique qu'il est
interdit de jeter les piles usagées avec les ordures ménagéres.
Les piles contiennent des substances polluantes pour I'environ-
nement et nocives pour la santé humaine. Les symboles d'iden-



tification des substances dangereuses pouvant étre présentes dans les piles
sont les suivants : Hg = mercure, Cd = cadmium, Pb = plomb. Les utilisateurs
sont tenus de rapporter les piles usagées dans les centres de collecte de leur
municipalité ou dans des conteneurs appropriés. Ce service est gratuit. Les
exigences légales sont ainsi respectées, ce qui contribue a la protection de
I'environnement. Il est possible de jeter les piles portables (comme cette pile
bouton) dans les conteneurs prévus & cet effet au point de vente.

'Ce produit est étiqueté avec ce symbole de poubelle barrée
conformément a la directive européenne 2012/19/EC pour
indiquer qu'il ne doit pas étre
éliminé avec vos autres déchets ménagers. En raison de la
présence de substances, de mélanges ou de composants
dangereux, les appareils
électriques et électroniques qui ne sont pas soumis a un tri sélectif sont
potentiellement dangereux pour I'environnement et la santé humaine. Veuillez

consulter votre bureau municipal local ou votre service d'élimination des
déchets pour plus de détails sur le retour et le recyclage de ce produit.

LOGO TRIMAN
Ce produit est recyclable, il est soumis & un disposief de
c‘ responsabilité élargie de producteur et de collecte séparée.

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE
Nettoyez la montre-bracelet a 'aide d'un chiffon doux, sec et non pelucheux.
Une lingette de nettoyage pour lunettes est idéale.

CONDITIONS DE GARANTIE
Une période de garantie de 2 ans s'applique aux défauts de fabrication a
partir de la date d'achat. Cette garantie s'applique uniquement a la montre



et non au boitier, au remontoir, au verre, au bracelet, et/ou a la batterie de la
montre. La montre n'est pas étanche. La garantie n'est plus valable en cas de
dommages causés par des accidents, une mauvaise utilisation et/ou lors de
I'ajustement du mécanisme de quelque maniére que ce soit. Il est

possible de retourner la montre défectueuse au point de vente, accompagnée
de ce certificat de garantie et du reg.

MARQUE CE
La marque CE indique que le produit satisfait aux exigences

de santé et de sécurité et aux normes de protection environ-
nementale des produits vendus dans I'espace économique
européen (EEE).

GR - OAHTIEZ XPHZHZ-AZGAAEIAZ
OYAAZTE OAEZ TIZ OAHTIEZ AZPAAEIAZ KAOQE KAI AMEZ OAHTIEZ
FIA MEAAONTIKH XPHZH

NPOEIAOMOIHZH
KINAYNOZ ATYXHMATQN T'lA TA MIKPA NMAIAIA KAI
BAABHZ THZ ZQHZ.

[Moté pnv agrivete Ta aidid va Taigouv e Ta UAIKG
ouoKeuaoiag xwpig emTpnan. YTApxe! Kivduvog acgugiag armd Ta uAiké
OUOKeUAOiag.

NPOEIAOMOIHZH! EMIKINAYNO FIA THN ZQH

Tig pTarapieg uTopei va TI KaTaTiei kAmolog, KATI TTou prmopei va amofei
€mIKivouvo yia TV {wrj Tou. Otav KataTiei KATTOI0G pia pTTaTapia TPETE va
Tou TrapaoyeBei apéowg 1atpik PorBeia. Moté unv EePIBWVETE TO TPOTGV.
NavBaopéveg ETTIOKEUEG PTTOPOUV va ETTIQEPOUV Tov av@ihoyo Kivauvo yia Tov
XPAaT. AQROTE Va KAVEI TIG ETTIOKEUEG POVOV KATTOI0G TEXVITNG.



03nyieg ao@aleiag OXETIKA W TIG PTTaTapies

NPOZOXH! KINAYNOZ EKPH=HZ

* Mnv emavagoprilete Tig parapieg!

+ EQv n prrarapia adelidoe! a@aipéoTe TV apéowg amd Ty GUOKEUN, UTIAPXE!
augnuévog Kivduvog diappong!

+ O prarapieg dev EMTPETETAI VA ATTOPPITITOVTAI g Ta OIKIAKA aTToppilaTa

+ KéBe katavaAwrrg ival aTmd Tov vOUo UTTOXPEWHEVOS Va aTTOPPITITEN TIG
pmarapieg owatd!

+ QuAGETe TIG pTTaTapieg akpid ot Ta TaISIA, PNV PiXVETE TI UTraTapieg
TNV QWTIA, PNV KOBETE TIG UTTATAPIES KOl NV AVOIYETE TIG UTTATAPIEG. .

+ EQv dev OUpHOP@QUVEDTE e TIG 0nyieg Xpriong T0Te N prratapia pmopei va
uTiepPei TV Téon Tng. ToTe UTIApXE! KivOuvog SIaPPONAG..

+ EdQv n prratapia €xel kavel dlappon péoa atnv cuokeur, T0Te {NTACTE o
évav Texvit va v agaipéoel apéowg, WoTe va TpoAn@Bei BAGRN g
ouokeurig!

AmopUyete TV emagn pe 1o Séppa, Ta pdmia kar Toug BAevvoydvoug. Ty
TIEPITITWON ETTAPAG HE Ta 0&Ea TNG pTTaTapiag, EEMAUVTE TV TiEpIOYH TTou
TpoaBAABNKe pe ApBovo vepd Kal aupBouAeubeire évav yiatpd!

ANTIKATAZTAZH THZ MMATAPIAZ

Znpeiwon: AwoTe yia avTikarédoTaon Tig pTratapieg ot €101k kardoTnpa.
T va amo@Uyete BAGBN Tou poAoyiod agAaTe va kdvel Ty avtikardataon
NG PTTaTapiag A Yia YEVIKR ETTIOKEUN aTTOKAEIOTIKG évag emTayyeApartiag.
Na amoppiTriete Tig pmrarapieg katd 1poTo QIAIKG TTpog To TEpIBaAAov. Mnv
QTTOPPITITETE TO POAGI OTA OIKIAKA aTTOppippaTa.

ANTIKATAZTAZH THZ MMATAPIAZ
o Znpeiwon: AwoTe yia avTiKataoTaon TIg PTrarapieg
=2 ot €101k6 kardopa. Ma va amouyete BAGRN Tou
@ poAoyi0U a@AaTE va KAVEI TNV QvTIKATACTAON TNG



Umarapiag f pia yeviki

E€TMIOKEUN ATTOKAEIOTIKG Evag emayyeApariag.

Na amoppiete TIg prarapieg kard 1poTo QIAIKG Tpog T0 TEpIBaAAov. Mnv
QTTOPPITITETE TO POAGI GTA OIKICKE ATTOPPIPaTAL.

To aUpBoAo Tou diaypappévou KAdou ammoppILNATWY OTIG

Jmarapieg uTrodeIkvUel OTI ATTAYOPEUETAI N ATTOPPIYN

TWV XPNOIHOTIOINMEVWY PTTATAPIV Padi Pe Ta OIKIaKE

amoppippara. Or prarapieg mepIEOUV ouaieg Trou gival

TepiBahhovTikoi puTror kal emBAaBeic yia Ty avBpwmivn
uyeia. Ta oUpBoAa avayvipiong Tw ETIKIVOUVWY OUTIWV TIOU EVOEXETCI VOl
umréipyouv aTig pTratapieg ival Ta §ig Hg = udpdpyupog, Cd = kadpio, Pb =
HOAUBBOG. O1 XpOTEG UTTOXPEOUVTAI VOl ETTICTPEPOUV TIG XPNOIHOTIOINUEVEG

pmarapieg ata kévipa auhoyig Tou Briou Toug 1 o€ KaTAAANAOUG TIEPIEKTEG.

H utmpeaia aut eivar Swpedv. Me Tov Tp6TI0 QUTO TPOUVTAI OI VOUIKES
amaImoelg, yeyovag ou aupBaMer oty TpooTaaia Tou TepIBGAAovTOG.

Eivair duvarr n amdppiyn Twv ¢opnTwv pTratapiwv (4mmws autd n prarapia
e koupmd) aToug KataANAoUG TIEPIEKTEG OTO OMEio TTWANANG.

AuT TO TTPOIGV EXEl ETTIONUAVBET Pe TO GUpBOAO Tou
Siaypappévou TpoxAAaTOU KAdOU aTTOPPIMKATWY TULPWVA HE
NV 0dnyia 2012/19/EC, mpokeipévou va utrodnAwveral OTi To
TIPOiOV Sev TTPETTEI va ATTOPPITITETAN e Ta UTTOAOITTCN OIKIKG
amopAnTé oag.

Néyw TnG TTapoUaiag EMIKIVOUVWY 0UTIWY, PEYHATWY A
GUOTATIKWY, Of NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG TIOU BEV UTTOKEIVTQI OE
emAekTIKA S1ahoyr amoPAqTwV eivar duvnTikd emmKivOuveg yia 1o TrepiBaAAov
Kal TNV avepwrivn uyeia.

EvromioTe 10 TOTMIKS Ypageio NG TOANG aag A TNV uTmpeaia

81GBeang amoBAfTWY yia TNV avakTon kai avakUkAwan autol Tou
TIPOIOVTOG.



OAHFIEZ KAGAPIZMOY

KaBapioTe 10 poAd! pe éva pakakd, ateyvé mavi xwpig xvoudia.
15avikd eival To Travi Tou XPNa1LOTIOIOUKE Yid TOV KaBapIoHS Twv
yuahiov.

OPOI EFTYHZHZ

H mepiodog eyyunong 2 xpdvwv 10xUel yia eEAATTWHATA KATAOKEURG aTTd TV
nuepopnvia ayopég. H mapoloa eyylnan 100l povo yia 1o poAdi kai Oyl
yia v Brkn, TV Kopwva, 1o yuaAi, To Aoupdki, Ta WedTika diapdvTia Kai /
1 v uratapia péoa ato poAdl. To poAdi ev eivar adidBpoxo. H eyyinon
Oev 10X Vel otV TrepiTTwaon BAGRNG Tou £xel TPokANBEi amod atuyrpara,
KaKr Xprion kai/fy TNV TePITTwaon Tou o Pnxaviopdg xel alMayBei pe
otolovdfoTe TpdT0. To EAATTWHATIKG POAGI PTTOpET VO ETTIOTPAQET OTO
onueio TwAnoNg.

TO XAPAKTHPIZTIKO CE
To CE eival éva xapaktpIaTiké 10 otroio dnAwvel 6Ti T0 TTpoidv

KOAOTITEL OAEG TIG OTTQITACEIG OXETIKA JE TNV UYEiD Kal TV
ac@aheia kabuwg kai OAa Ta amaitoUpeva yia Ty TpooTacia
Tou TEPIBAAOVTOG 10 Ta TTPOidvTa Trou TTwAoUvTal aTov Eupwaikd

Oikovopikd Xwpo EEA).

HR - UPORABA / SIGURNOSNE UPUTE
SPREMITE SVE SIGURNOSNE | DRUGE UPUTE RADI
NAKNADNE UPORABE!

UPOZORENJE!
OPASNO PO ZIVOT | OPASNOST OD NEZGODA ZA MALU

DJECU.



Nikada nemojte dopustiti da djeca rukuju ambalazom bez nadzora.
Ambalaza moZe uzrokovati gusenje.

UPOZORENJE! OPASNO PO ZIVOT!

Baterije se mogu progutati, $to moZe biti opasno po Zivot. Ako se
baterija proguta, potrebno je odmah pruziti lijecnicku pomoc.
Nikada ne odvijajte proizvod. Neodgovarajuéi popravci mogu pred-
stavljati znacajne opasnosti za korisnika. Popravke mora obavljati
samo strucna osoba.

Sigurnosne upute koje se odnose na baterije:
+POZOR! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!

+ Nemojte ponovno puniti baterije!
+ Praznu bateriju uklonite izravno iz uredaja, postoji pove¢ana opasnost od
curenja!

« Baterije se ne smiju odlagati s otpadom iz ku¢anstva!

« Svaki potroSa¢ ima zakonsku obvezu ispravno odlagati baterije!

« Drzite bateriju dalje od djece, nemojte je bacati u vatru, nemojte kratko
spajati pozitivan i negativan pol baterije i otvarati je.

« U sluéaju nepridrzavanja uputa, baterija moze prijeci prag dopustenog
napona. U tom slu¢aju postoji opasnost od curenja.

« Ako je baterija iscurila u uredaj, zamolite struénu osobu da je odmah ukloni
kako bi se sprijecilo oStecenje uredaja!

*Izbjegavajte dodir s koZzom, o¢ima i sluznicama. U slu¢aju dodira s kiselinom
iz baterije, isperite ostec¢eno podrucje s puno vode ifili se posavjetujte s
lijeénikom!

ZAMJENA BATERIJE

Napomena: zamijenite baterije u specijalistickoj trgovini. Sprijecite
ostecenje sata i zamjenu baterije ili popravak povierite iskljucivo
struénoj osobi. OdloZite baterije na nacin prihvatijiv za okolis.



Nemojte odlagati sat u otpad iz ku¢anstva

ODLAGANJE SATA
@  Ambalaza je izradena od materijala prihvatljivog za okoli$ koji
> W mogu obraditi lokalne sluzbe za recikliranje. Za informacije
0 moguénostima uklanjanja sata nakon uporabe obratite se
@ " svojim lokalnim tijelima viasti.

Simbol prekrizene kante za smece na baterijama oznacava da
je zabranjeno odlagati istrodene baterije s kuénim otpadom.
Baterije sadrze tvari koje zagaduju okoli$ i Stetne su za ljudsko

zdravlje. Identifikacijski simboli za opasne tvari koje mogu biti

prisutne u baterijama su sljedec¢i: Hg = Ziva, Cd = kadmij, Pb
= olovo. Korisnici su duzni istroSene baterije vratiti u sabime centre u svojoj
op¢ini ili u odgovarajuce spremnike. Ova usluga je besplatna. Na taj nacin

postuju se zakonski zahtjevi, $to doprinosi zastiti okoli$a. Prijenosne baterije
(kao $to je ova gumbasta ¢elija) moguce je odloZiti u odgovarajuce spremnike
na prodajnom mjestu.

U skladu s europskom Direktivom 2012/19/EC, ovaj proizvod

oznacen je simbolom prekrizene kante zaotpad koji oznacuje

da se kanta ne smije odlagati s drugim otpadom iz ku¢anstva.

Zbog prisutnosti opasnih tvari, smjesa ili komponenti, elektriéni

i elektronicki uredaji koji ne podlijezu selektivnom razvrstavanju

potencijalno su opasni za okoli$ i ljudsko zdravije. U lokalnom
gradskom uredu ili u sluzbi za odlaganje otpada raspitajte se o povratu i
recikliranju ovog proizvoda.

UPUTE ZA CISCENJE
Ruchni sat Cistite mekom i suhom tkaninom bez dlacica. Idealna je
tkanina za ciScenje stakla.



UVJETI JAMSTVA

Dvogodisnje jamstveno razdoblje primjenjuje se na tvornicke
nedostatke od dana kupnje. Ovo se jamstvo primjenjuje samo na
sat, ne na kuciste, krunicu, staklo, remen, dekor od kamencica i/
ii bateriju sata. Sat nije vodootporan. Jamstvo postaje nevazece
u slucaju da je ostecenje uzrokovano nezgodama, pogreSnom
uporabom i/ili kad se obavlja bilo kakva prilagodba mehanizma.
Neispravan sat moze se vratiti na prodajno mjesto zajedno s
potvrdom o jamstvu i raGunom.

OZNAKA CE
C € CE je oznaka kojom se naznacava da proizvod ispunjava

zdravstvene i sigurnosne zahtjeve i standarde o zatiti okolisa
za proizvode koji se prodaju u okviru Europskog gospodarskog
prostora (EGP).

HU - HASZNALATI/BIZTONSAGI UTASITASOK
ORIZZEN MEG MINDEN BIZTONSAGI ES EGYEB
UTASITAST KESOBBI HASZNALAT CELJABOL!

FIGYELMEZTETES!
KISGYERMEKEK SZAMARA ELETVESZELY ES BALESET-
VESZELY

Soha ne hagyja gyermekét felligyelet nélkiil kibontani a csomagolast. A
csomagolas anyaga fulladast okozhat.

FIGYELMEZTETES! ELETVESZELY!
Az elemek lenyelhetSk, ami életveszélyes lehet. Ha lenyelte az
elemet, azonnal hivjon orvost. Soha ne csavarozza szét a terméket. A szaks-



zeriitlen javitas jelentds veszélyt okozhat a felhasznaléra nézve. A javitasokat
csakis szakember végezze el.

Az elemmel kapcsolatos biztonségi el6irasok
FIGYELEM! ROBBANASVESZELY!

*Ne toltse fel djra az elemeket!

+ A hasznélt elemet azonnal tavolitsa el az eszkdzbdl, az elem szivargasves-
zélye fokozottan fennall!

+ Az elemeket ne dobja a haztartési hulladék kozé!

+ Minden fogyasztonak torvényi kotelezettsége az elemek helyes modon
hulladéként valo eltavolitasa!

+ Gyermekektd| tartsa tavol az elemet, ne dobja az elemet tiizbe, ne réviditse
le az elemet, valamint ne nyissa fel az elemet.

+ Az utasitasok be nem tartasa esetén az elem tlllépheti a kiis- zobfesziltsé-
get. Ennek folytan fennallhat a szivargasveszély.

+Ha az elem tartalma beleszivargott az eszkozbe, kérjen szakembert ennek
eltavolitdsahoz az eszkoz karosodasanak elkeriilése végett!

«Kerilje el a bérrel, szemmel, vagy nyalkahartyaval valo érintkezést.
Amennyiben a savval érintkezett, bo vizzel dblitse le az érintett teriletet, és/
vagy forduljon orvoshoz!

ELEMCSERE

Figyelem: az elemeket szakiizletben cseréltesse ki. Kerdlje el

az idémérd sérilését, és az elemcserét vagy a javitast kizarolag
szakember végezze. Az elemeket kdrnyezetbarat modon dobja ki.
Az 6rat ne a haztartasi hulladék kozé dobja ki.

@
= B AZORAKIDOBASA
A csomagolas kérnyezetbarat anyagokbol all, amelyeket a helyi
Ujrahasznositd szolgalatoknal tud leadni. Az éra hasznalat uténi



eltavolitdsanak lehetdségeirdl érdeklddjon a helyi hatdsagnal.

Az elemeken talalhat6 athuzott kuka szimbélum azt jelzi,
hogy a hasznalt elemeket tilos a haztartasi hulladékkal egyiitt
elhelyezni. Az elemek olyan anyagokat tartalmaznak, amelyek

kérnyezetszennyez® és az emberi egészségre karos anyagok.

Az akkumulatorokban esetlegesen jelen 1évé veszélyes
anyagok azonositd szimbdlumai a kévetkezdk: Hg = higany, Cd = kadmium,
Pb = dlom. A felhasznalok kotelesek a hasznalt elemeket a telepiiléstikon
talalhaté gydjtékozpontokba vagy megfeleld taroldedényekben visszavinni.
Ez a szolgaltatas ingyenes. Ily modon betartjak a jogszabalyi elirasokat,
ami hozzéjarul a kérnyezetvédelemhez. A hordozhatd elemeket (mint
példaul ezt a gombelemet) az eladas helyén a megfelel6 tartalyokban lehet
értalmatlanitani.

A 2012/19/EC iranyelvvel 6sszhangban ennek a

terméknek a cimkéje egy athuzott kerekes hulladékgyjtot

abrazol, amit azt jelzi, hogy a termék nem kerlilhet a haztartasi

hulladék kézé. A szelektiv

vélogatésnak ala nem vetett elektromos és elektronikus készulé-

kek a veszélyes anyagok, keverékek vagy alkotéelemek miatt
potencilisan veszélyesek lehetnek a kdrnyezetre és az emberi egészségre.
A jelen termék leadasaval és Ujrahasznositasaval kapcsolatban érdeklédjon
helyi 6nkormanyzatanal, vagy hulladékgazdalkodasi szolgaltatojanal.

TISZTITASI UTMUTATO
Akarérat puha, szaraz és szoszmentes ruhdval tisztitsa. A
szemlivegtisztitd kendd idedlis.

GARANCIA FELTETELEK



A gyartasi hibakra a vasarlas napjatol szamitott 2 év garancia

érvényes. Ez a garancia csak az oréra vonatkozik, a tokra, a

korondra, az livegre, a szijra, a strasszokra és/vagy az 6ra elemére nem. Az
6ra nem vizallo. A garancia érvényét veszti balesetbdl,

helytelen hasznalatbol és/vagy a mechanizmus barmilyen médon

torténd beallitasabol eredd karok esetén. meghibasodott orat

ezzel a garancia levéllel és a nyugtaval egyiitt lehet visszavinni az
értékesitési helyre.

CE-JELOLES
ACE egy olyan jeldlés, amely azt jelzi, hogy a termék megfelel

az Eurdpai Gazdasagi Térségen (EGT) belll értékesitett termé-

kekre vonatkozo egészségligyi és biztonsagi kbvetelménye-
knek, valamint kornyezetvédelmi szabvanyoknak

IT - UTILIZZO/ ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA
CONSERVARE TUTTE LE ISTRUZIONI DI SICUREZZAE DI
ALTRO TIPO PER UN UTILIZZO SUCCESSIVO!

AVVERTENZA!
PERICOLO DI VITA E DI INCIDENTI PER | BAMBINI
PICCOLI.

Non permettere mai ai bambini di maneggiare il materiale di imbal-
laggio senza supervisione. Rischio di soffocamento con il materiale di
imballaggio.

AVVERTENZA! PERICOLO DI VITA!
Le batterie possono essere ingerite ed essere letali. Se una
batteria & stata ingerita & necessario prestare immediatamente



assistenza medica. Non svitare mai il prodotto. Riparazioni improprie possono
comportare notevoli pericoli per 'utente. Far eseguire le riparazioni sono da
persone qualifica.

Istruzioni per la sicurezza delle batterie:

ATTENZIONE! RISCHIO DI ESPLOSIONE!

+ Non ricaricare le batterie!

+ Rimuovere una batteria scarica direttamente dal dispositivo comporta un
rischio maggiore di perdite!

+ Le batterie non possono essere smaltite con i rifiuti domestici!

+ Ogni consumatore € obbligato per legge a smaltire le batterie in modo
corretto!

+ Tenere la batteria lontano dai bambini, non gettare la batteria nel fuoco, non
cortocircuitare la batteria e non aprire la batteria.

+In caso di mancato rispetto delle istruzioni la batteria pud superare la
tensione di soglia. Poi c'¢ il rischio di perdite.

« Se la batteria & caduta nel dispositivo, chiedere a una persona qualificata di
toglierla immediatamente per evitare di danneggiare il dispositivo!

« Evitare il contatto con pelle, occhi e mucose. In caso di contatto con I'acido
della batteria lavare la zona interessata con molta acqua e/o consultare un
medico!

SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA

Nota: Far sostituire le batterie in un negozio specializzato. Evitare
di danneggiare I'orologio e far eseguire la sostituzione delle batte-
rie 0 una riparazione esclusivamente da una persona qualificata.
Smaltire le batterie nel rispetto dell’ambiente. Non smaltire I'orolo-
gio nei rifiuti domestici.



SMALTIMENTO DELL’OROLOGIO
L'imballaggio & composto da materiali ecologici che
=2 ¢ possibile smaltire presso servizi di raccolta rifiuti
ﬁ" in ambito locale. Per informazioni sulle possibilita di
smaltire 'orologio dopo I'uso, si prega di contattare
le autorita locali.

Il simbolo del cassonetto barrato sulle pile indica che ¢ vietato
smaltire le pile usate con i rifiuti domestici. Le pile contengono
sostanze inquinanti per 'ambiente e nocive per la salute
umana. | simboli di identificazione delle sostanze pericolose
che possono essere presenti nelle pile sono i seguenti: Hg =
mercurio, Cd = cadmio, Pb = piombo. Gli utenti hanno I'obbligo di restituire
le pile usate ai centri di raccolta del proprio comune o in appositi contenitori.
Questo servizio ¢ gratuito. In questo modo si rispettano i requisiti di legge e si

contribuisce alla tutela dellambiente. E possibile smaltire le batterie portatili
(come questa a bottone) negli appositi contenitori presso il punto vendita.

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull'apparecchiatura

indica che questo prodotto non deve essere smaltito con i

normali rifiuti domestici. Idispositivi elettronici ed elettrici non

inclusi in un

processo di riciclo sono potenzialmente pericolosi per I'ambien-

te e la salute umana a causa della presenza di sostanze perico-
lose. Si prega di smaltire I'apparecchiatura in modo responsabile presso
centri idonei di raccolta differenziata o di consegnarla al rivenditore seguendo
una delle seguenti modalita:

«nel caso di apparecchiature di piccolissime dimensioni (dimensioni esterne
inferiori a 25 cm), consegna gratuita senza obbligo di acquisto nei negozi
con superficie di vendita di apparecchiature elettriche ed elettroniche
superiore ai 400 mq (modalita “uno contro zero”). Per i negozi con superficie



inferiore tale modalita & facoltativa.

+nel caso di apparecchiature di dimensioni esterne superiori a 25¢cm, con-
segna gratuita al rivenditore all'atto dell'acquisto di un prodotto equivalente
(modalita “uno contro uno”).

ISTRUZIONI PER LA PULIZIA
Pulire 'orologio da polso con un panno morbido, asciutto e senza pelucchi.
Un panno per pulire gli occhiali & l'deale.

CONDIZIONI DI GARANZIA

Si applica un periodo di garanzia di 2 anni ai difetti di fabbricazione, a partire
dalla data di acquisto. Questa garanzia comprende solo l'orologio, non la
cassa, la corona, il vetro, il cinturino, gli strass e la batteria dell'orologio.
L'orologio non & impermeabile. La garanzia non € piti valida in caso di danni
causati da incidenti, uso improprio e/o quando il meccanismo viene regolato

in qualsiasi modo. L'orologio difettoso pud essere reso al punto vendita
insieme a questo certificato di garanzia e alla ricevuta.

MARCATURA CE
La marcatura CE € un marchio che indica che il prodotto sod-

disfa i requisiti di salute e sicurezza e gli standard di protezione
ambientale per i prodotti venduti al

LT- NAUDOJIMO IR SAUGOS INSTRUKCIJOS
ISSIS_AUGO_KITE VISAS SAUGOS IR KITAS INSTRUKCIJAS, KAD
GALETUMETE JOMIS PASINAUDOTI VELIAU!



|SPEJIMAS!
PAVOJUS GYVYBEI IR NELAIMINGY ATSITIKIMY
MAZIEMS VAIKAMS PAVOJUS

Niekada nepalikite vaiky su pakavimo medZiaga be priezidros.
Yra pavojus uzdusti pakavimo medziaga.

ISPEJIMAS! PAVOJINGA GYVYBEI!
Baterijas galima praryti, o tai gali biti pavojinga gyvybei. Prarijus baterijg

batina nedelsiant kreiptis medicininés pagalbos. Niekada neardykite gaminio.

Netinkamas taisymas gali sukelti didelj pavoju naudotojui. Remonto darbus
paveskite atlikti tik meistrui.

Baterijy saugos instrukcijos
DEMESIO! SPROGIMO PAVOJUS!

« Baterijos nejkraunamos!

« I8sikrovusia baterijg iSimkite tiesiai i$ prietaiso, nes padidéja nuotékio
pavojus!

« Baterijy negalima iSmesti su buitinémis atliekomis!

« Visi vartotojai yra teisiskai isipareigoje baterijas iSmesti teisingai!

« Laikykite baterijg vaikams nepasiekiamoje vietoje, nemeskite jos { ugnj,
nepjaustykite ir neatidarinékite.

« Nesilaikant instrukcijy baterija gali virSyti slenkstine {tampa. Tokiu atveju kyla
nuotékio pavojus.

« Jei baterijos turinys itekéjo | prietaisa, nedelsdami papradykite meistro jg
iSimti, kad prietaisas nebaty sugadintas!

Venkite kontakto su oda, akimis ir gleiviniy membranomis. Ant jy patekus

baterijos rugsties, pazeista vieta nuplaukite dideliu kiekiu vandens ir (arba)

kreipkités | gydytoja!



BATERIJOS KEITIMAS

Pastaba. Baterijas keiskite specializuotoje parduotuvéje. Kad nesugadin-
tuméte laikrodZio mechanizmo, baterija keisti arba remontuoti leiskite tik pro-
fesionalams. Baterijas $alinkite aplinkai nekenksmin- gu budu. NeiSmeskite
laikrodzio prie buitiniy atlieky.

LAIKRODZIO SALINIMAS
@  Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy,
C7‘ kurias galite iSmesti vietinése perdirbimo tarnybose. Jei reikia
informacijos apie galimybes iSmesti naudota laikrodj, kreipkites
ﬁ { vietos valdzios institucija.

Yra medziagy, kurios tersia aplinka ir kenkia Zmoniy sveikatai.
Pavojingu medziagy, kuriy gali bati baterijose, atpazinimo
simboliai yra Sie: Hg = gyvsidabris, Cd = kadmis, Pb = vinas.

Naudotojai privalo atiduoti panaudotas baterijas | savo savi-

valdybes surinkimo centrus arba | tam skirtus konteinerius. Si paslauga yra
nemokama. Taip laikomasi teisiniy reikalavimy, o tai prisideda prie aplinkos
apsaugos. Nesiojamasias baterijas (tokias kaip $is mygtukinis elementas)
galima iSmesti | atitinkamus konteinerius prekybos vietoje.

Sis gaminys paZenklintas $iuo perbrauktos ratukinés $iuksliy,

dézés simboliu pagal Europos direktyva 2012/19/EC,

nurodanéiu, kad jo negalima iSmesti kartu su kitomis buitinémis

atliekomis. Ner@Siuojami elektros ir elektroniniai prietaisai dél

e JU0S€ €52NCIY paVojingy medziagy, misiniy ar sudedamujy daliy,

gali biiti pavojingi aplinkai ir Zmoniy sveikatai. Dél $io gaminio
grazinimo ir perdirbimo kreipkités { vietos miesto jstaiga arba atlieky alinimo
tarnyba.

VALYMO INSTRUKCIJOS
Rankinj laikrodj valykite minksta, sausa ir nesipdkuojancia Sluoste.



Tam idealiai tinka Sluostés, skirtos akiniams valyti.

GARANTIJOS SALYGOS

Gamybos defektams taikoma 2 mety garantija nuo jsigijimo datos. Si garantija
taikoma tik laikrodZio mechanizmui, bet ne korpusui,

karanélei, stiklui, dirzeliui, papuosimo akmenukams ir (arba) laikrodzio
baterijai. Laikrodis néra atsparus vandeniui. Garantija negalioja, jei laikrodis
sugadinamas jvykus nelaimingam atsitikimui, dél netinkamo naudojimo ir
(arba) kai mechanizmas kaip nors koreguojamas. Sugedusi laikrodj galima
grazinti | pardavimo vieta kartu su $iuo garantiniu aktu ir kvitu.

CE ZENKLAS
CE - tai Zenklas, nurodantis, kad gaminys atitinka Europos

ekonominéje erdvéje (EEE) parduoda- miems gaminiams
keliamus sveikatos ir saugos reikalavimus bei aplinkos
apsaugos standartus.

LV - LIETOSANAS / DROSIBAS INSTRUKCIJA
SAGLABAJIET VISAS DROSIBAS UN CITAS INSTRUKCIJ-
AS TURPMAKAI IZMANTOSANAI!

BRIDINAJUMS!
VAR RADIT DZIVIBAS APDRAUDEJUMU UN NEGADIJUMU RISKU
MAZIEM BERNIEM

Nekad nelaujiet berniem rikoties ar iepakojuma materialu bez uzraudzibas.
Pastav risks aizrities ar iepakojuma materialu.

BRIDINAJUMS! DZIVIBAS APDRAUDEJUMS!

Baterijas iesp&jams norit, un tas var bt bistami dzivibai. Ja baterija ir norita,
nekavéjoties jasanem mediciniska palidziba. Nekad neatskravéjiet produktu.
Nepareizi veikts remonts var radit nopietnu apdraudéjumu lietotajam. Remon-
tu drikst veikt tikai meistars.



Ar baterijam saistitas dro$ibas instrukcijas

UZMANIBU! SPRADZIENA RISKS!

+ Neveiciet bateriju atkartotu uzladi!

+ UkSu bateriju uzreiz jaiznem no ierices, jo pastav paaugstinats noplides
risks!

+ Baterijas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem!

+ Katram patérétajam ir juridisks pienakums pareizi utilizét baterijas!

+ Uzglabajiet bateriju bérniem nepieejama vieta, nemetiet bateriju uguni,
neizraisiet baterijas Tssavienojumu un neatveriet bateriju.

+ Ja netiek ievérotas instrukcijas, baterija var parsniegt robezspriegumu. Tad
pastav noplades risks.

+ Ja iericé ir nonakusi noplide no baterijas, ladziet meistaram to nekavéjoties
likvidet, lai noverstu ierices bojajumus!

Izvairieties no saskares ar adu, acim un glotadam. Ja notikusi saskare ar

baterija esoSo skabi, skarta vieta janomazga ar lielu tdens daudzumu un/vai

jakonsultéjas ar arstu!

BATERIJAS NOMAINA

Nemiet véra: bateriju nomaina javeic specializéta veikala. Izvairieties no
pulkstena bojajumiem un paltdziet, lai baterijas nomainuvai remontu veic tikai
un vienigi profesionals specialists. Utiliz&jiet baterijas videi draudziga veida.
Neizmetiet pulksteni kopa ar sadzives atkritumiem.

PULKSTENA UTILIZACIJA
@ lepakojums sastav no videi draudzigiem materialiem, kurus
U‘ varat utilizét, nododot vietgjos atkritumu parstrades dienestos.
Lai sanemtu informaciju par zespéjam utilizét pulksteni pec
% " ta kalposanas laika beigam, sazinieties ar vietéjo atkritumu
parstrades dienestu.

Parsvitrotas atkritumu urnas simbols uz baterijam norada, ka
izlietotas baterijas ir aizliegts izmest kopa ar sadzives atkritu-
miem. Baterijas satur vielas, kas piesarno vidi un ir kaitigas



cilvéka veselibai. Bistamo vielu, kas var atrasties baterijas, identifikacijas sim-

boli ir $adi: Hg = dzivsudrabs, Cd = kadmijs, Pb = svins. Lietotaju pienakums
ir nodot izlietotas baterijas savas padvaldibas esoSajos savakSanas centros
vai piemérotos konteineros. Sis pakalpojums ir bezmaksas. Tadajadi tiek
ievérotas tiestbu aktu prasibas, kas veicina vides aizsardzibu. Parnésajamas
baterijas (pieméram, o pogveida bateriju) ir iespgjams izmest atbilstoSos
konteineros tirdzniecibas vietas.

‘Saskana ar Eiropas Savienibas Direktivu 2012/19/ EC §is
izstradajums ir markéts ar parsvitrotas atkritumu tvertnes
simbolu, kas norada, ka to
nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Bistamu
e Vi€1U, MaisTiumu vai sastavdalu klatbatnes dé| elektriskas un
elektroniskas ierices, kuras nav jaskiro atsevi r potenciali
bistamas videi un cilvéku veselibai. Ladzu, noskaidrojiet vietéja pasvaldiba

vai atkritumu apsaimnieko$anas uznémuma, ka $o izstradajumu pareizi nodot
atpakal un reciklét.

TIRISANAS INSTRUKCIJAS
Tiriet rokas pulksteni ar mikstu, sausu un nepliksnojoSu draninu.

Ideali piemérota ir brillu tiri$anas dranina.

GARANTIJAS NOSACIJUMI

Razosanas defektiem tiek piemérots 2 gadu garantijas periods, sakot no
iegades datuma. ST garantija attiecas tikai uz pulksteni, bet ne uz ta korpusu,
galvinu, stiklinu, siksninu, akmentiniem vai pulkstena bateriju. Pulkstenis nav
Udensizturigs. Ja bojajumi radusies negadijumu, nepareizas lietoSanas vai
jebkadas mehanisma parveidoSanas rezultata, garantija zaude spéku. Bojato
pulksteni, uzradot $o garantijas apliectbu un éeku, var nodot atpakal ta
iegades vieta



CE MARKEJUMS
CE marké&jums norada, ka produkts atbilst veselibas un drosi-

bas prastbam un vides aizsardzibas standartiem, kas attiecas
uz Eiropas Ekonomikas zona (EEZ) pardotajiem produktiem.

NL - GEBRUIKSAANWIZING / VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
BEWAAR ALLE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES EN AANWIJZINGEN VOOR
LATER GEBRUIK!

WAARSCHUWING!
LEVENSGEVAAR EN GEVAAR VOOR ONGEVALLEN VOOR
KLEINE KINDEREN.

Laat kinderen nooit zonder toezicht spelen met het verpakkingsmateriaal. Er
bestaat gevaar voor verstikking door verpakkingsmateriaal.

WAARSCHUWING! LEVENSGEVAAR!

Batterijen kunnen worden ingeslikt, hetgeen levens- gevaarlijk kan

zijn. Wanneer een batterij is ingeslikt, moet onmiddellijk medische

hulp worden ingeroepen. Schroef het product nooit uit elkaar. Door niet-vak-
kundige reparaties kunnen aanzienlijke gevaren voor de gebruiker ontstaan.
Laat reparaties alleen door de vakman uitvoeren.

Veiligheidsaanwijzingen met betrekking tot de batterijen

+ ATTENTIE! EXPLOSIEGEVAAR!

«Laad de batterijen nooit opnieuw op!

«Laat een lege batterij direct uit het apparaat verwijderen. Er bestaat
verhoogd lekgevaar!

« Batterijen mogen niet bij het huisvuil!

«ledere consument is wettelijk verplicht, batterijen op correcte wijze weg te
gooien!



+Houd de batterij uit de buurt van kinderen, gooi de batterij niet in het vuur,
sluit de batterij niet kort en open de batterij niet.

+ Bij niet-inachtneming van de aanwijzingen kan de batterij over de
drempelspanning geladen worden. Er bestaat dan gevaar op lekken. Indien
de batterij in het apparaat uitgelopen is, laat u deze direct eruit halen, om
schade aan het apparaat te voorkomen!

+Vermijd contact met de huid, ogen en slijmvliezen. In geval van contact met
batterijzuur de betroffen plek met rijkelijk water afspoelen en / of een arts
raadplegen

VERWIJDERING
@  De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke materialen die u
W  via de plaatselike recyclingdiensten kunt afvoeren. Informatie
over de mogelijkheden, om het artikel na gebruik af te voeren
ﬁ " verstrekt uw gemeentelijke overheid.

Het symbool van de doorgekruiste vuilnisbak op batterijen geeft
aan dat het verboden is om gebruikte batterijen bij het huishou-
delijk afval te gooien. Batterijen bevatten stoffen die schadelijk
zijn voor het milieu en de gezondheid. De identificatiesymbolen
voor gevaarlijke stoffen die aanwezig kunnen zijn in batterijen
zijn als volgt: Hg = kwik, Cd = cadmium, Pb = lood. Gebruikers zijn verplicht
om gebruikte batterijen in te leveren bij inzamelcentra in hun gemeente of
in geschikte containers. Deze service is gratis. Op deze manier worden de
wettelijke vereisten nageleefd, wat bijdraagt aan de bescherming van het
milieu. Het is mogelijk om draagbare batterijen (zoals deze knoopcel) in de
daarvoor bestemde containers in te leveren bij het verkooppunt.

Dit product is gemarkeerd met dit symbool van een doorgekruis-
te vuilnisbak in overeenstemming met de Europese Richtlijn
2012/19/EC om aan te geven dat het niet weggegooid mag wor-

‘den met uw andere huishoudelijke afval. Door de aanwezigheid
—



van gevaarlijke stoffen, mengsels en derivaten, elektrische en elektronische
apparaten die niet selectief worden gesorteerd, kunnen gevaarlijk zijn voor
het milieu en de menselijke gezondheid. Raadpleeg uw gemeente of de
afvalverwijderingsdienst voor het inleveren en recyclen van dit product.

SCHOONMAAKINSTRUCTIES
Het polshorloge met een zachte, droge en pluisvrije doek reinigen.
Een brillen reinigingsdoek is ideaal.

GARANTIE

Op fabricagefouten geldt een garantie-termijn van 2 jaar vanaf de aankoopda-
tum. Deze garantie is alleen van toepassing op het uurwerk, niet op de kast,
kroon, glas, bandje, steentjes en- of de batterij in het horloge. Het horloge

is niet waterdicht. De garantie vervalt bij beschadigingen door ongelukken,
foutief gebruik en- of wanneer het mechanisme op enige wijze is aangepast.
Het defectehorloge kunt u samen met het garantiebewijs en uw kassabon

terug brengen naar de winkel van aankoop.

CE-MARKERING
CE is een markering dat aangeeft dat het product voldoet aan

de gezond- heids-, veiligheids- en milieubescher- mingsnormen
voor producten die worden verkocht binnen de Europese
Economische Ruimte (EER).

NO - BRUK / SIKKERHETSINSTRUKSJONER
TAVARE PA ALLE SIKKERHETS- OG ANDRE INSTRUKSJONER FOR
SENERE BRUK!

ADVARSEL! .
LLIVSFARE OG FARE VED ULYKKER FOR SMA BARN.

La aldri barn vaere alene med emballasjen. Det er fare for



kvelning av emballasjematerialet.

ADVARSEL! LIVSFARE!

Batterier kan svelges, noe som kan veere dedelig. Hvis et batteri har blitt svel-

get, sgk oyeblikkelig legehjelp. Skru aldri av produktet. Feil bruk kan utgjere
betydelige farer for brukeren. La kun reparasjoner utferes av en fagmann

Sikkerhetsinstruksjoner for batterier:

OPPMERKSOMHET! FARE FOR EKSPLOSJON!

+ Batteriene ma ikke lades opp igjen!

« Et tomt batteri ma tas ut av enheten, det er gkt fare for lekkasje!

+ Batterier ma ikke kastes sammen med husholdningsavfallet!

« Enhver forbruker er juridisk forpliktet til & kassere batterier pa riktig mate!

+ Hold batteriet unna barn, ikke kast batteriet pa ild, ikke kortslutt batteriet, og
ikke apne batteriet.

+Hvis instruksjonene ikke folges, kan batteriet overskride terskelspenningen.

Da er det fare for lekkasjer.

* Hvis batteriet har lekket inn i enheten, ma du umiddelbart be en fagperson
om a ta det ut umiddelbart for & unnga skade pa enheten!

*Unnga kontakt med hud, @yne og slimhinner. | tilfelle kontakt med batterisy-
re, skyll det berarte omradet med mye vann og/eller sek legehjelp

UTSKIFTING AV BATTERI
Merk: Batteriene ma skiftes i en fagforretning. Unnga a skade klokken og fa
batteribytte eller reparasjon utfert av en profesjonell. Kast batteriene pa en
miljgvennlig mate. Ikke kast klokken sammen med husholdningsavfallet.

AVHENDING AV KLOKKEN
@  Emballasjen bestar av miljovennlige materialer, som du kan
g ‘ deponere hos de lokale renovasjonstjenestene. For informasjon
@ " om alternativer for & fierne klokken etter bruk, vennligst kontakt
din lokale myndighet



Det overkryssede sgppeldunksymbolet pa batterier indikerer
at det er forbudt a kaste brukte batterier sammen med hus-
holdningsavfall. Batterier inneholder stoffer som er miljegifter
og helseskadelige for mennesker. Identifiseringssymbolene
for farlige stoffer som kan finnes i batterier, er som felger: Hg = kvikksalv,
Cd = kadmium, Pb = bly. Brukerne er forpliktet til & levere brukte batterier il
innsamlingssentraler i kommunen eller i egnede beholdere. Denne tjenesten

er gratis. Pa denne maten overholdes lovkravene, noe som bidrar til & beskyt-

te miljget. Beerbare batterier (som dette knappcellebatteriet) kan leveres inn i
egnede beholdere pa utsalgsstedet.

Dette produktet er merket med en overkrysset avfallsbeholder i
samsvar med det europeiske direktivet 2012/19/EC for a vise at
det ikke ma kastes i vanlig restavfall. P4 grunn av forekomst av
farlige stoffer, stoffblandinger eller komponenter, kan elektrisk

og elektronisk utstyr som ikke er underlagt kildesortering vaere farlig for miljg
og helse.Vennligst forhgr deg med lokale myndigheter eller en gjenvinnings-
stasjon om hvordan dette produktet skal avhendes og resirkuleres.

RENGJ@RINGSINSTRUKSJONER
Rengjer armbandsuret med en myk, tarr og lofri klut. En rengjeringsklut for
glass er ideell.

GARANTIBETINGELSER

Fra kjepsdato gjelder en garantiperiode pa 2 ar for produksjonsfeil. Denne
garantien gjelder kun klokken, ikke urkassen, kronen, glasset, reimen,
rhinestones og-eller batteriet i klokken. Klokken er ikke vanntett. Garantien er
ugyldig i tilfelle skade forarsaket av ulykke, misbruk og/eller nar mekanismen
er justert pa noen mate. Den defekte klokken kan returneres til salgsstedet
sammen med dette garantibeviset og kvitteringen.



CE-MERKING
CE er en merking som indikerer at produktet oppfyller helse- og
sikkerhetskravene og miljgvernstandardene for produkter som

selges innenfor det europeiske ekonomiske samarbeidsomradet
(E@S).

PL - INSTRUKCJA OBSLUGI / INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIEC-
ZENSTWA

NALEZY ZACHOWAC WSZELKIE INSTRUKCJE, W TYM INSTRUKCJE
DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA, DO WGLADU!

UWAGA! ) )
PRODUKT MOZE STANOWIC ZAGROZENIE DLA ZYCIA
ORAZ BEZPIECZENSTWA MALYCH DZIECI.

Dzieci nie powinny mie¢ dostepu do materiatéw opakowaniowych bez
nadzoru. Moze to grozi¢ uduszeniem.

UWAGA! ZAGROZENIE DLA ZYCIA!

Baterie moga zostac potknigte, co moze stanowi¢ zagrozenie dla zycia. W pr-
zypadku potknigcia baterii nalezy niezwlocznie skontaktowac sie z lekarzem.
Nie nalezy samodzielnie otwiera¢ koperty zegarka. Nieprofesjonalne naprawy
moga stanowi¢ zagrozenie dla uzytkownika. Wszelkie naprawy zegarka
powinien przeprowadza¢ wykwalifikowany specjalista.

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa baterii:

UWAGA! ZAGROZENIE WYBUCHEM!

« Nie nalezy tadowac baterii!

*Roztadowane baterie nalezy niezwlocznie usunaé z zegarka ze wzgledu na
zagrozenie wyciekiem elektrolitu!

« Zuzytych baterii nie nalezy wyrzuca¢ wraz z odpadami komunalnymi!



+ Uzytkownicy korcowi maja prawny obowiazek wtasciwej utylizacji zuzytych
baterii!

+ Baterie nalezy przechowywac z dala od dzieci. Nie nalezy wrzuca¢ baterii do
ognia, zwiera¢ ich stykéw ani podejmowac préb ich otwarcia.

+ W przypadku postepowania niezgodnie z instrukcjg obstugi napigcie baterii
moze przekroczy¢ warto$¢ graniczna. Moze to doprowadzi¢ do ryzyka
wycieku elektrolitu.

+ W przypadku wycieku baterii znajdujacej si¢ w urzadzeniu nalezy niezwioc-
znie przekazac zegarek do czyszczenia przez specjaliste, aby zapobiec
dalszym uszkodzeniom.

Unikac kontaktu ze skora, oczami i blonami $luzowymi. W przypadku kontaktu

z elektrolitem z baterii nalezy przemy¢ skore lub oczy duza ilocig wody i/lub

skontaktowac sie z lekarzem.

WYMIANA BATERII
Uwaga: Wymiany baterii powinien dokonywa¢ jedynie wyspecjalizowany

serwis. Zlecenie wymiany baterii profesjonali$cie pozwoli zapobiec przypad-
kowemu uszkodzeniu zegarka. Zuzyte baterie nalezy utylizowa¢ w sposob
przyjazny dla $rodowiska. Zegarka nie nalezy wyrzuca¢ wraz z odpadami
komunalnymi.

UTYLIZACJA ZEGARKA
@  Opakowanie zegarka sklada sie z przyjaznych dla $rodowiska
(7‘ materiatow, kidre nadaja sie do recyklingu i moga by¢ zutylizo-
@ " wane przez lokalne przedsigbiorstwa komunalne. Informacji na
temat prawidtowego sposobu utylizacji zegarka w przypadku
zuzycia lub zniszczenia nalezy zasiggnag¢ u przedstawicieli
lokalnego sgmorzadu.

Ubstancje zanieczyszczajace $rodowisko i szkodliwe dla zdrowia
ludzkiego. Symbole identyfikacyjne substancji niebezpiecznych,
ktére moga by¢ obecne w bateriach, sa nastepujace: Hg = rte¢,



Cd = kadm, Pb = ofow. Uzytkownicy sa zobowigzani do zwrotu zuzytych
baterii do punktow zbidrki w swojej gminie lub do odpowiednich pojemnikéw.
Ustuga ta jest bezptatna. W ten sposdb przestrzegane sq wymogi prawne,
co przyczynia sie do ochrony $rodowiska. Baterie przenosne (takie jak ta
bateria guzikowa) mozna wyrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw w punkcie
sprzedazy.

Ten produkt jest oznaczony symbolem przekre$lonego pojem-
nika na $mieci zgodnie z dyrektywa europejskg 2012/19/EC, co
o0znacza, ze nie mozna go wyrzuca¢ wraz z innymi odpadami

domowymi. Ze wzgledu na obecnos¢ niebezpiecznych substan-

¢ji, mieszanin lub czesci sktadowych, urzadzenia elektryczne

i elektroniczne, ktdre nie sa selektywnie sortowane, stanowig,
potencjalne zagrozenie dla $rodowiska i zdrowia ludzi. Informacje na temat
zwrotu i recyklingu tego produktu mozna uzyskac w lokalnym urzedzie miasta
lub w firmie zajmujacej sie utylizacjq odpadow.

INSTRUKCJE DOTYCZACE CZYSZCZENIA
Zegarek nalezy czyscic migkka, sucha i niestrzepiaca si¢ $ciereczka. Najleps-
zym rozwigzaniem jest $ciereczka do okularéw.

WARUNKI GWARANCJI

Urzadzenie jest objete dwuletnig gwarancjg producenta, ktérej zakres
obejmuje wady produkcyjne. Bieg okresu gwarancji rozpoczyna si¢ z

dniem zakupu produktu. Gwarancja obejmuije jedynie mechanizm zegarka.
Zakres gwarancji nie obejmuje koperty zegarka, koronki, szkfa, bransolety,
strasu oraz baterii. Zegarek nie jest wodoodporny. Gwarancja nie obejmuje
uszkodzen zegarka powstatych w wyniku wypadkoéw, nieprawidtowego uzycia
badz regulacji mechanizmu. W przypadku wystapienia awarii uszkodzony
zegarek nalezy przekaza¢ do punktu sprzedazy wraz z kartg gwarancyjng
oraz dowodem zakupu.



ZNAK CE
Znak CE oznacza, ze produkt spefnia wymagania w zakresie

bezpieczenstwa, normy zdrowotne oraz ochrony $rodowiska
dla produktéw sprzedawanych na terenie Europejskiego Obszaru Gospodar-
czego (EOQG).

PT - INSTRUGOES DE UTILIZAQAO | SEGURANGA
GUARDE TODAS AS INSTRUGOES DE SEGURANGA E OUTRAS PARA
UTILIZAGAO POSTERIOR!

AVISO!
PERIGO DE VIDA E PERIGO DE ACIDENTE PARA CRI-
ANCAS PEQUENAS.

Nunca permitir que as criangas manuseiem o material de embalagem sem

supervisdo. Existe risco de asfixia pelo material de embalagem.

AVISO! PERIGO DE VIDA!

As pilhas podem ser ingeridas, o que pode ser fatal. Em caso de ingestao

de uma pilha, deve ser prestada atengdo médica imediatamente. Nunca
desaparafusar o produto. Reparages inadequadas podem representar
perigos consideraveis para o utilizador. Mandar fazer reparagées apenas pelo
respetivo técnico.

Instrugdes de seguranca relacionadas com as pilhas:
ATENGAO! PERIGO DE EXPLOSAO!

+Nao recarregar as pilhas!

« Retirar qualquer pilha vazia diretamente do dispositivo, visto haver um risco
acrescido de fuga!

« As pilhas ndo podem ser descartadas em conjunto com o lixo doméstico!

« Todos os consumidores sdo legalmente obrigados a descartar as pilhas



corretamente!
* Manter as pilhas fora do alcance das criangas, ndo atirar as pilhas para o
lume, n&o causar curto-circuito com a pilha e néo abrir a pilha.
+ Em caso de incumprimento das instrugdes, a pilha pode ultrapassar a
tensdo limite. Havendo dessa forma risco de fuga.
+ Em caso de ocorréncia de fuga do interior da pilha, solicite a um técnico que
a retire imediatamente para evitar a ocorréncia de danos no dispositivo!
Evitar o contacto com a pele, olhos e membranas mucosas. Em caso de
contacto com o &cido da pilha, lavar a area afetada com agua abundante e/
ou consulte um médico!

SUBSTITUIGAO DA PILHA

Nota: Mandar substituir a pilha numa loja especializada. Evitar danos no
reldgio e deixar que uma substituicdo ou uma reparagédo da pilha seja feita
exclusivamente por um profissional. Eliminar as pilhas de forma amiga do
ambiente. N&o descartar o reldgio no lixo doméstico.

DELIMINAGAO DO RELOGIO
Aembalagem consiste em materiais amigos do ambiente que
> W podem ser eliminados pelos servigos de reciclagem locais. Para
informagdes sobre as possibilidades de eliminar o reldgio apds a
ﬁ " sua utilizagdo, queira contactar a sua autoridade local.

‘0 simbolo do caixote do lixo barrado com uma cruz nas pilhas
indica que é proibido deitar as pilhas usadas no lixo doméstico.
As pilhas contém substéncias poluentes do ambiente e nocivas
para a satide humana. Os simbolos de identificacao das
substancias perigosas que podem estar presentes nas pilhas
s&o os seguintes Hg = mercurio, Cd = cadmio, Pb = chumbo. Os utilizadores
sé&o obrigados a entregar as pilhas usadas nos centros de recolha do seu
municipio ou em contentores adequados. Este servigo € gratuito. Desta
forma, os requisitos legais sao respeitados, o que contribui para a protegéo



do ambiente. E possivel eliminar as pilhas portateis (como esta pilha-bot&o)
nos contentores adequados no ponto de venda.

Este produto é rotulado com este simbolo do contentor do lixo

barrado, em conformidade com a Diretiva Europeia 2012/19/

EC, para indicar que ndo deve ser eliminado juntamente com

0s seus restantes residuos domésticos. Devido a presenca de

substancias, misturas ou componentes nocivos, os dispositivos

elétricos e eletronicos que néo estao sujeitos a triagem seletiva
séo potencialmente perigosos para 0 ambiente e para a salide humana.
Consulte 0 seu departamento municipal ou servico de eliminagéo de residuos
locais para realizar a devolugao e a reciclagem deste produto.

INSTRUGOES DE LIMPEZA
Limpar o relégio de pulso com um pano macio, seco e sem fiapos. Um pano
de limpeza de copos é ideal.

CONDIGOES DE GARANTIA

Aplica-se um periodo de garantia de 3 anos sobre defeitos de fabrico, a
partir da data de compra. Esta garantia aplica-se apenas ao reldgio, ndo a
armagao, coroa, vidro, correia, pedras decorativas e/ou a pilha do reldgio. O
reldgio ndo é & prova de dgua. A garantia torna-se invalida em caso de danos
causados por acidentes, mau uso e/ou quando o mecanismo é ajustado de
qualquer forma. O reldgio defeituoso pode ser redirecionado para o ponto de
venda juntamente com este certificado de garantia e o recibo.

MARCA CE
CE é uma marca que indica que o produto cumpre 0s requisitos

de salde e seguranca e as normas de protegdo ambiental para
os produtos vendidos no Espago Econémico Europeu (EEE)



RO - INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE/SIGURANTASAVE PASTRATI TOATE
INSTRUCTIUNILE DE SIGURANTA SI ALTE INSTRUCTIUNI PENTRU
UTILIZARE ULTERIORA

AVERTISMENT!
PERICOL DE MOARTE $I PERICOL DE ACCIDENTE
PENTRU COPIII MICI.

Nu Iasati niciodata copiii s& manipuleze materialul de ambalare fara suprave-
ghere. Existd un risc de sufocare.

AVERTISMENT! PERICOL DE MOARTE!

Bateriile pot fi inghitite, ceea ce poate pune viata in pericol. Daca o baterie
este inghitita, trebuie acordata imediat asistentd medicald. Nu desurubati
niciodatd produsul. Reparatiile necorespunzatoare pot prezenta pericole con-

siderabile pentru utilizator. Reparatiile pot fi facute numai de catre un mester.
Instructiuni de siguranté privind bateriile:

ATENTIE! PERICOL DE EXPLOZIE!

*Nu reincarcati bateriile!

« Scoateti bateria goala din dispozitiv, exista un pericol crescut de scurgere!

« Bateriile nu pot fi eliminate impreuna cu gunoiul menajer!

« Fiecare consumator este obligat legal s& arunce bateriile in mod corect!

« Tineti bateria departe de copii, nu aruncati bateria in foc, nu scurtcircuitati
bateria si nu deschideti bateria.

+1n cazul nerespectarii instructiunilor, bateria poate rula peste tensiunea de
prag. Atunci exista riscul de scurgeri.

«+ Dacé bateria s-a scurs in dispozitiv, cereti unui mester sa o scoata imediat,
pentru a preveni deteriorarea dispozitivului!

«vitati contactul cu pielea, ochii si mucoasele. In cazul contactului cu acidul



bateriei, clatiti zona afectata cu multa apa si/sau consultati un medic!

Inlocuirea bateriei
Nota: Solicitati inlocuirea bateriilor intr-un magazin specializat. Preveniti
deteriorarea ceasului si solicitati inlocuirea bateriei sau reparatia exclusiv
unui profesionist. Eliminati bateriile intr-un mod ecologic. Nu eliminati ceasul
mpreuna cu gunoiul menajer.

Eliminarea ceasului

@  Ambalajul consta din materiale ecologice pe care le puteti eli-
mina prin serviciile locale de reciclare. Pentru informatii despre
posibilitatile de eliminare ca deseu a ceasului dupa utilizare, va
rugam sa contactati autoritatea locald.

Simbolul cosului de gunoi barat de pe baterii indicé faptul ca

este interzisa aruncarea bateriilor uzate impreuna cu deseurile

menajere. Bateriile contin substante care sunt poluante pentru

mediu si daunatoare pentru sanatatea umana. Simbolurile de

identificare pentru substantele periculoase care pot fi prezente
in baterii sunt urmatoarele: Hg = mercur, Cd = cadmiu, Pb = plumb. Utilizatorii
sunt obligati sé returneze bateriile uzate la centrele de colectare din munici-
palitatea lor sau in containere adecvate. Acest serviciu este gratuit. in acest
fel, sunt respectate cerintele legale, ceea ce contribuie la protectia mediului.
Este posibila eliminarea bateriilor portabile (cum ar fi aceasta celuld buton) in
containerele corespunzatoare la punctul de vanzare.

Acest produs este etichetat cu acest simbol taiat al unui cos de
gunoi cu rofi, in conformitate cu Directiva europeana 2012/19/
EC, pentru a indica faptul c& nu trebuie eliminat impreuna cu
celelalte deseuri menajere. Din cauza prezentei unor substante,



amestecuri sau componente periculoase, dispozitivele electrice si electronice
care nu sunt supuse unei sortari selective pot fi periculoase pentru mediu si
pentru sanatatea umana. Va rugam sa verificati la primaria localé sau la servi-
ciul de eliminare a deseurilor pentru returnarea si reciclarea acestui produs.

Instructiuni de curatare
Curatati ceasul de mana cu o laveta moale, uscata si care nu lasa scame.
Este ideala o laveta pentru curatarea ochelarilor.

Conditii de garantie

O perioada de garantie de 2 ani se aplica pentru defectele de fabricatie, de
la data achizitiei. Aceasta garantie se aplica numai ceasului, nu si carcasei,
coroanei, sticlei, curelei, strasurilor si/sau bateriei ceasului. Ceasul nu este
rezistent la apa. Garantia devine nula in caz de deteriorare cauzata de acci-
dente, utilizare gresita si/sau atunci cand mecanismul este reglat in vreun fel.
Ceasul defect poate fi returnat la punctul de vanzare impreuna cu acest

certificat de garantie si chitanta

Marcaj CE
CCE este un marcaj care indica faptul ca produsul indeplineste

cerintele de sanatate si de siguranta si standardele de protectie
a mediului pentru produsele vandute in Spatiul Economic European (SEE)

SE - ANVANDNINGS-/SAKERHETSINSTRUKTIONER i
SPARA ALLA SAKERHETS- OCH OVRIGA INSTRUKTIONER FOR
ANVANDNING SENARE!

VARNING!
LIVSFARA OCH FARA FOR OLYCKOR FOR SMA BARN.

Lat aldrig barn utan uppsikt hantera forpackningsmaterialet.



Det finns risk for kvavning av forpackningsmaterialet.

VARNING! LIVSFARA!

Batterier kan svaljas, vilket kan vara livsfarligt. Nér ett batteri har svalts maste

man uppsoka lakarvard omedelbart.

+ Skruva aldrig isar produkten. Felaktiga reparationer kan innebara betydande
faror for anvandaren. Lat endast en fackman utfora reparationer.
Ladda inte om batterierna!

+ Avlagsna ett tomt batteri omedelbart fran enheten, det finns 6kad risk for
lackage!

+ Batterier far inte slangas med hushallsavfallet!

« Varje konsument &r skyldig enligt lagen att slénga batterier pa korrekt satt!

+ Hall batteriet borta fran bamn, kasta inte in de i eld, kortslut inte batteriet och
Gppna inte heller batteriet.

+ Om instruktionerna inte efterlevs kan batteriet dverstiga troskelspanningen.
Da finns det risk for lackage.

+ Om batteriet har lackt in i enheten, be da en fackman omedelbart ta ut det,
detta for att undvika skador pa enheten!

«+ Undvik kontakt med hud, 6gon och slemhinnor. Vid kontakt med batterisyra,
skolj det drabbade omradet med mycket vatten och/eller radgor med lakare!

Byte av batteri

Obs: Lat batterierna bytas i en fackbutik. Forhindra skador pa klockan och lat
batteribyte eller reparation endast utforas av en fackman. Kassera batterier pa
ett miljovanligt sétt. Kassera inte batteriemna i hushallsavfallet.

Kassering av klockan
@  Forpackningen bestar av miljévanliga material som du kan
> W slinga genom lokal atervinning. For information om alternativ
for att kassera klockan efter anvandning, kontakta din lokala
@ " myndighet.



Den Gverkorsade soptunnesymbolen pa batterier anger att det

&r forbjudet att slénga forbrukade batterier i hushallsavfallet.

Batterier innehaller &mnen som fororenar miljon och ar skadliga

for manniskors hélsa. Identifieringssymbolerna for farliga am-

nen som kan forekomma i batterier ar foljande: Hg = kvicksilver,
Cd = kadmium, Pb = bly. Anvéndarna ar skyldiga att [amna in férbrukade
batterier till atervinningscentraler i kommunen eller i [impliga behallare.
Denna tjanst &r kostnadsfri. Pa sa satt uppfylls lagkraven, vilket bidrar till att
skydda miljon. Bérbara batterier (t.ex. denna knappcellsbatteri) kan Iamnas in
i lampliga behallare pa forsaljningsstallet.

Den hér produkten &r markt med en dverkryssad soptunna i
enlighet med EU-direktiv 2012/19/EC for att visa att den inte
far slangas med ditt 6vriga hushallsavfall. P.g.a. forekomsten
av farliga @mnen, blandningar eller bestandsdelar ar elektriska
och elektroniska produkter som inte genomgar kéllsortering

potentiellt farliga for miljon och ménniskors halsa. Radfraga ditt lokala kom-
munkontor eller den lokala avfallshanteringstjansten om hur du ska aterlamna
och atervinna den har produkten.

Rengoringsanvisningar

Rengdr armbandsuret med en mjuk, torr och luddfri trasa. En rengéringsduk
for glasdgon ar idealisk.

Garantivillkor

For produkten géller en garantitid for tillverkningsfel pa 2 ar fran inkdpsdatum.
Denna garanti géller endast klockan, inte pa boett, krona, glas, band, strass
och/eller for batteriet i klockan. Klockan &r inte vattentat. Garantin blir ogiltig
vid skador orsakade av olyckor, felaktig anvandning och/eller nar mekanismen
pa nagot satt har justeras. Den defekta klockan kan returneras till forsaljnings-
stallet tillsammans med detta garantibevis och kvittot.



CE-mérkning
CE &r en mérkning som indikerar att produkten uppfyller

halso- och sékerhetskraven samt miljoskyddsstandarderna for
produkter som séljs inom Europeiska ekonomiska samarbets-
omradet (EES).

Sl - NAVODILA ZA UPORABO/VARNOSTNA NAVODILA
VSA VARNOSTNA NAVODILA IN DRUGA NAVODILA SHRANITE ZA
KASNEJSO UPORABO!

OPOZORILO!
ZIVLJENJSKA NEVARNOST IN NEVARNOST NESREC ZA
MAJHNE OTROKE.

Nikoli ne dovolite otrokom, da ravnajo z embalaznim materialom brez nadzo-

ra. Obstaja nevarnost zadusitve z embalaznim materialom.

OPOZORILO! ZIVLJENJSKA NEVARNOST!

Baterije lahko pogoltnete, kar lahko ogrozi Zivljenje. Ob zauZitju baterije je
treba takoj poskrbeti za zdravnisko pomog. Nikoli ne odvijajte izdelka. Nepra-
vilna popravila lahko za uporabnika predstavjajo veliko nevarnost. Popravila
naj opravlja le obrtnik.

Varnostna navodila za baterije:

POZOR! NEVARNOST EKSPLOZIJE

« Ne polnite baterij ponovno!

« Ce prazno baterijo odstranite neposredno iz naprave, obstaja vecja
nevarnost uhajanja!

« Baterije ni mogoce odvre¢i med gospodinjske odpadke!

«Vsak potrosnik je po zakonu dolzan pravilno zavreci baterije!

« Baterijo hranite stran od otrok, baterije ne mecite v ogenj, baterije ne



kraj$ajte in je ne odpirajte.
+ Ob neupostevanju navodil lahko baterija preseze mejno napetost. Takrat
obstaja nevarnost puscanja.

+ Ce je baterija iztekla v napravo, prosite mojstra, da jo takoj izviece, da

preprecite poSkodbe naprave! |zogibajte se stiku s koZo, o€mi in sluznicami.

V primeru stika z akumulatorsko kislino prizadeto obmocje sperite z veliko
vode in/ali se posvetuijte z zdravnikom!

Zamenjava baterije
Opomba: Baterije zamenjajte v specializirani trgovini. Preprecite poskodbe

ure in zamenjavo baterije ali popravilo prepustite izkljucno strokovnjaku. Bate-

rije odstranite okolju prijazno. Ure ne odlagajte med gospodinjske odpadke.

Odstranjevanje ure
@  Embalaza je sestavljena iz okolju prijaznih materialov, ki jih
2= W  [ahko odstranite z lokalnimi sluzbami za recikliranje. Za inform-
acije 0 moznostih odstranjevanja ure po uporabi se obmite na
@ " lokalne oblasti.

Precrtan simbol koSa za smeti na baterijah pomeni, da je
izrabljene baterije prepovedano odlagati med gospodinjske
odpadke. Baterije vsebujejo snovi, ki onesnazujejo okolje in
so Skodljive za zdravje ljudi. Identifikacijski simboli za nevarne
snovi, ki so lahko prisotne v baterijah, so naslednji: Hg =
Zivo srebro, Cd = kadmij, Pb = svinec. Uporabniki morajo izrabljene baterije
oddati v zbirnih centrih v svoji ob&ini ali v ustreznih zabojnikih. Ta storitev
je brezplacna. Na ta nacin se spostujejo zakonske zahteve, kar prispeva k
varstvu okolja. Prenosne baterije (kot je ta gumbna celica) je mogoce odvreci
v ustrezne zabojnike na prodajnem mestu.



Ta izdelek je v skladu z Evropsko direktivo 2012/19/EC oznacen
s tem simbolom precrtanega smetnjaka, ki oznacuje, da ga
ne smete zavreci skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki.
Elektricne in elektronske naprave, ki niso predmet selektivnega
razvrd¢anja, so zaradi prisotnosti nevarnih snovi, zmesi ali
komponent potencialno nevarne za okolje in zdravje ljudi. Za
vracilo in recikliranje tega izdelka se obrnite na lokalni mestni urad ali sluzbo
za odstranjevanje odpadkov.
Navodila za ¢iscenje
Zapestno uro o€istite z mehko, suho krpo, ki ne pud¢a viaken. Idealna je krpa
za ¢iscenje ocal.

Garancijski pogoji

AZa proizvodne napake velja 2-letno garancijsko obdobje od datuma nakupa.

To jamstvo velja samo za uro, ne pa tudi za ohigje, krono, steklo, trak,

kamne in baterijo v uri. Ura ni vodotesna. Garancija preneha veljati v primeru
poskodb zaradi nesre¢, napacne uporabe in/ali kakrsne koli prilagoditve me-

hanizma. Okvarjeno uro lahko ponovno oddate na prodajnem mestu skupaj s
tem garancijskim listom in racunom.

CE oznaka
CE je oznaka, ki oznacuje, da izdelek izpolnjuje zdravstvene

in varnostne zahteve ter okoljske standarde za izdelke, ki se
prodajajo v Evropskem gospodarskem prostoru (EGP).

SK - POUZITIE/BEZPECNOSTNE POKYNY
VSETKY BEZPECNOSTNE A INE POKYNY SI USCHOVAJTE NA NES-

KORSIE POUZITIE!



VYSTRAHA!
NEBEZPECENSTVO OHROZENIA ZIVOTA A NEBEZ-
PECENSTVO URAZOV PRE MALE DETI.

alovym materidlom bez dozoru. Hrozi nebezpecenstvo zaduse-
nia obalovym materialom.

VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO OHROZENIA ZIVOTA!

Batérie mozu byt prehltnuté, a to méZze byt Zivotu nebezpecné. V pripade
prehltnutia batérie je potrebné okamzite poskytnut lekarsku pomoc. Vyrobok
nikdy neotvérajte odstranenim skrutiek. Neodborné opravy mézu predstavo-
vat znacéné nebezpecenstvo pre pouzivatela. Opravy nechajte vykonavat iba
odbornikom.

Bezpecnostné pokyny tykajlice sa batérii:

POZOR! NEBEZPECENSTVO VYBUCHU!

« Batérie nenabijajte!

* Prazdnu batériu dajte vybrat priamo zo zariadenia, hrozi zvy3ené riziko
vytecenia!

« Batérie sa nesmu likvidovat prostrednictvom komunalneho odpadu!

« Kazdy spotrebitel je zo zakona povinny spravne likvidovat batérie!

« Batériu uschovavajte mimo dosahu deti, nevhadzujte ju do ohfia, neskratujte
jua neotvarajte ju.

« Pri nedodrzani pokynov méze batéria presiahnut prahovi hodnotu napatia.
Vtedy hrozi vytecenie.

« Ak do pristroja vytecie batéria, poziadajte odbornika, aby ju ihned vybral,
aby nedoslo k poskodeniu pristroja!

« Zabrante kontaktu s pokozkou, ocami a so sliznicami. V pripade kontaktu
s kyselinou v batérii oplachnite zasiahnuté miesto velkym mnozstvom vody
alalebo sa poradte s lekarom!



Vymena batérie

Poznamka: Batérie dajte vymenit v Specializovanom obchode. Zabrarite
poskodeniu hodiniek a vymenu batérie alebo opravu zverte vyhradne
odbornikovi. Batérie likvidujte Setrne k Zivotnému prostrediu. Nevyhadzujte
hodinky do komunalneho odpadu.

Likvidacia hodiniek
@  Obal pozostava z materialov $etmych k Zivotnému prostrediu,
U‘ ktoré moZete zlikvidovat prostrednictvom miestnych recy-
ﬁ " klaénych sluzieb. Informacie o moznostiach likvidacie hodiniek
po ich pouziti vam poskytne miestny drad.

Znecistuju Zivotné prostredie a st Skodlivé pre ludské zdravie.
Identifikacné symboly nebezpecnych latok, ktoré sa mézu
nachédzat v batériach, st nasledovné: Hg = ortut, Cd =

kadmium, Pb = olovo. PouZivatelia su povinni odovzdat pouZité

batérie do zbernych stredisk vo svojej obci alebo do vhodnych kontajnerov.
Této sluzba je bezplatna. Tymto spdsobom sa dodrziavaju zakonné pozia-
davky, ¢o prispieva k ochrane zivotného prostredia. Prenosné batérie (ako je
tento gombikovy ¢lanok) je mozné odovzdat do prislu$nych kontajnerov na
mieste predaja.

ento vyrobok je oznaceny tymto symbolom preskrtnutého
kosa na odpadky v stilade s eurdpskou smernicou 2012/19/
EC, ktory upozorfiuje, Ze vyrobok sa nesmie likvidovat spolu
s inym odpadom z doméacnosti. Elektrické a elektronické
e ZA1adeNIA, ktoré nepodiiehajl selektivnemu triedeniu, st z
dévodu pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi alebo zloziek
potencialne nebezpecné pre Zivotné prostredie a ludské zdravie. Informacie
o vréteni a recyklacii tohto vyrobku ziskate na miestnom mestskom/obecnom
Urade alebo u sluzby na likvidaciu odpadu.



POKYNY NA CISTENIE
Naramkové hodinky Cistite makkou, suchou handrickou, ktora nepusta viakna.
Aokuliare je idealna handricka na Cistenie okuliarov.

Zarucné podmienky

Na vyrobné chyby sa vztahuje zarucna doba 2 roky od datumu nakupu. Tato
zaruka sa vztahuje len na hodinky, nie na cifernik, korunku, sklicko, remienok,
kamienky a/alebo batériu v hodinkach. Hodinky nie st vodotesné. Zaruka
straca platnost v pripade poskodenia spdsobeného nehodou, nespravnym
pouzivanim a/alebo ak je mechanizmus akymkolvek sposobom zmeneny.
Chybné hodinky je mozné vratit na predajnom mieste spolu s tymto zaruénym
listom a pokladniénym dokladom..

Oznacenie CE )
CE je oznacenie, ktoré znamena, Ze vyrobok splfia zdravotné

a bezpecnostné poziadavky a normy ochrany Zivotného

prostredia pre vyrobky predavané v ramci Eurépskeho hospodarskeho
priestoru (EHP).

TR - KULLANIM / GUVENLIK TALIMATI
TUM GUVENLIKLE ILGILI VE DIGER TALIMATI DAHA SONRA KULLAN-
MAK UZERE SAKLAYIN!

UYARI!
KUGUK GOCUKLARDA KAZA TEHLIKESI VE HAYATI TE-
HLIKE.

Asla gocuklarin gozetim altinda degilken ambalaj materyalini kullanmalarina
izin vermeyin. Ambalaj materyali nedeniyle bogulma riski vardir.



UYARI! HAYATi TEHLIKE!

Piller yutulabilir ve bu durum hayati tehlike olusturabilir. Bir pil yutuldugunda
hemen tibbi yardim saglanmalidir.

Asla Urlinln vidalarini agmayin. Uygun olmayan tamir, kullanici agisindan
ciddi tehlikeler olusturabilir. Tamiri sadece ustalara yaptirin.

UYARI! HAYATi TEHLIKE!

Piller yutulabilir ve bu durum hayati tehlike olusturabilir. Bir pil yutuldugunda
hemen tibbi yardim saglanmalidir.

Asla Urlinln vidalarini agmayin. Uygun olmayan tamir, kullanici agisindan
ciddi tehlikeler olusturabilir. Tamiri sadece ustalara yaptirin.

Pillerle ilgili givenlik talimati:
DIKKAT! PATLAMA TEHLIKESI!

+ Pilleri sarj etmeyin!

« Bitmis bir pili cihazdan hemen gikarin yoksa artmis sizma tehlikesi vardir!

«Piller ev tipi atikla atilamaz!

« Her tiiketici pilleri dogru sekilde atmaktan yasal olarak sorumludur!

« Pili gocuklardan uzak tutun, pili atese atmayn, pile kisa devre yaptirmayin
ve pili agmayin.

« Talimata uyulmadiginda pil esik voltajini asabilir. Bu durumda bir sizma
riski vardr.

« Eger pil cihaza sizmigsa cihazin zarar gdrmesini dnlemek igin bir ustaya
hemen ¢ikarttirin!

«Cilt, gézler ve mukoza zarlarina temas etmesinden kaginin. Pil asidine
temas durumunda ilgili bolgeyi bol suyla yikayin ve/veya bir doktora danisin!

Pillerin degistirilmesi

Not: Pilleri uzman bir magazada degistirtin. Saatin zarar gérmesini onleyin ve
bir pil degisimi veya tamiri sadece bir profesyonele yaptirin. Pilleri ¢evre dostu
bir sekilde atin. Saati ev tipi atikla atmayin



Saatin atilmasi
@  Ambalaj yerel geri dontistlirme hizmetleri yoluyla atabileceginiz
= W cevre dostu materyallerden olusur. Kullandiktan sonra saatin
ﬁ " atilmasiyla ilgili olasiliklar hakkinda bilgi icin liitfen yerel

makaminizla irtibat kurun.

Pillerin Uizerindeki garpi isaretli ¢op kutusu semboli, kullaniimig
pillerin evsel atiklarla birlikte atiimasinin yasak oldugunu géste-
rir. Piller gevreyi kirleten ve insan sagligina zararli maddeler

icerir. Pillerde bulunabilecek tehlikeli maddelerin tanimlama
sembolleri agsagidaki gibidir: Hg = civa, Cd = kadmiyum, Pb =
kursun. Kullanicilar, kullanilmis pilleri belediyelerindeki toplama merkezlerine
veya uygun konteynerlere iade etmekle yikimludir. Bu hizmet ticretsizdir.
Bu sekilde yasal gerekliliklere uyulmakta ve gevrenin korunmasina katkida bu-
lunulmaktadir. Taginabilir pillerin (bu diigme pil gibi) satis noktalarinda uygun
kaplara atilmasi mimkundur.

Bu Urlin, diger evsel atiklarinizla birlikte bertaraf edilmemesi

gerektigini gostermek izere Avrupa Direktifi 2012/19/EC uyarin-

ca Uizerinde carpi isareti bulunan tekerlekli bir ¢op konteyneri

simgesiyle etiketlenmistir. Tehlikeli madde icermesi nedeniyle

karisimlar veya bilesenler ile segmeli tasnife tabi olmayan elek-

trikli ve elektronik cihazlar, gevre ve insan sagligi igin potansiyel
olarak tehlikelidir.Bu Grliniin teslim edilmesi ve geri doniisiimdi ile ilgili olarak
litfen belediyenizden veya atik bertaraf hizmetinizden bilgi alin.

TEMIZLEME TALIMATLARI
Bilek saatini yumusak, kuru ve tliy birakmayan bir bezle temizleyin. Gézliik
temizleme bezi idealdir.

GARANTI SARTLARI
Satin alma tarihinden itibaren tretim hatalarina kars 2 yil garanti siiresi
gegerlidir. Bu garanti yalnizca saat mekanizmas! igin gegerlidir; kasa, tepe,



cam, kays, taslar ve/veya pil garanti kapsamina dahil degildir. Saat su
gecirmez degildir. Kaza, yanlis kullanim ve/veya mekanizmanin herhangi bir
sekilde ayarlanmasi sonucu olugan hasarlarda garanti gegersiz olur. Arizall
saat, bu garanti belgesi ve fis ile birlikte satin alma noktasina iade edilebilir.

CE iSARETI
CE, Urliniin Avrupa Ekonomik Alani (AEA) iginde satilan Griinler

icin sagdlik, giivenlik ve gevre koruma standartlarina uygun
oldugunu gosteren bir isarettir.

BE BELGIUM - USAGE / WEEE INSTRUCTIONS

Dit product is gemarkeerd met dit symbool van een doorgekruiste
vuilnisbak in overeenstemming met de Europese Richtlijn 2012/19/
EC om aan te geven dat het niet weggegooid mag worden met uw
andere huishoudelijke afval. Door de aanwezigheid van gevaarlijke
stoffen, mengsels en derivaten, elekirische en elektronische
apparaten die niet selectief worden gesorteerd, kunnen gevaarlijk
zijn voor het milieu en de menselijke gezondheid. Raadpleeg uw
gemeente of de afvalverwijderingsdienst voor het inleveren en
recyclen van dit product.

Dieses Produkt ist gemaR der Europdischen Richtlinie 2012/19/
EC mit diesem Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne geken-



nzeichnet, um darauf hinzuweisen, dass es nicht mit dem Ubrigen
Hausmdill entsorgt werden darf. Aufgrund des Vorhandenseins von
gefahrlichen Stoffen, Gemischen oder Komponenten kdnnen elek-
trische und elektronische Gerate, die nicht selektiv sortiert werden,
eine Gefahr fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit
darstellen. Bitte erkundigen Sie sich bei Ihrer Stadtverwaltung oder
Ihrem Entsorgungsdienstleister vor Ort tiber die Riickgabe und das
Recycling dieses Produkts.

Ce produit est étiqueté avec ce symbole de poubelle barrée
conformément a la directive européenne 2012/19/EC pour indiquer
qu'il ne doit pas étre éliminé avec vos autres déchets ménagers.
En raison de la présence de substances, de mélanges ou de com-

posants dangereux, les appareils électriques et électroniques qui
ne sont pas soumis a un tri sélectif sont potentiellement dangereux
pour I'environnement et la santé humaine. Veuillez consulter votre
bureau municipal local ou votre service d'élimina

CH SWITZERLAND- USAGE / WEEE INSTRUCTIONS

Dieses Produkt ist gemaR der Europdischen Richtlinie 2012/19/
EC mit diesem Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne geken-
nzeichnet, um darauf hinzuweisen, dass es nicht mit dem Ubrigen
Hausmdill entsorgt werden darf. Aufgrund des Vorhandenseins von
gefahrlichen Stoffen, Gemischen oder Komponenten kdnnen elek-
trische und elektronische Gerate, die nicht selektiv sortiert werden,
eine Gefahr fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit



darstellen. Bitte erkundigen Sie sich bei Ihrer Stadtverwaltung oder
Ihrem Entsorgungsdienstleister vor Ort tiber die Riickgabe und das
Recycling dieses Produkts.

Ce produit est étiqueté avec ce symbole de poubelle barrée
conformément a la directive européenne 2012/19/EC pour indiquer
qu'il ne doit pas étre éliminé avec vos autres déchets ménagers.
En raison de la présence de substances, de mélanges ou de com-
posants dangereux, les appareils électriques et électroniques qui
ne sont pas soumis a un tri sélectif sont potentiellement dangereux
pour I'environnement et la santé humaine. Veuillez consulter votre
bureau municipal local ou votre service d'élimination des déchets
pour plus de détails sur le retour et le recyclage de ce produit.

Questo prodotto & etichettato con il simbolo del bidone della spaz-
zatura barrato, in conformita alla direttiva europea 2012/19/EC, per
indicare che non deve essere smaltito con gli altri rifiuti domestici.
A causa della presenza di sostanze, miscele o componenti perico-
losi, i dispositivi elettrici ed elettronici non soggetti a smistamento
selettivo sono potenzialmente pericolosi per I'ambiente e la salute
umana. Per la restituzione e lo smaltimento di questo prodotto,
consultare i servizi pubblici locali o il servizio di smaltimento rifiuti.



EN- General

It is recommended to protect the watch from shocks, magnetic
fields, steam, water, chemicals, perfumes or cosmetics in order
to avoid deformation, discoloration or any damage. Beware of
sunlight, the UV rays can cause discoloration and ageing of the
dial. Avoid direct contact with sunlight as much as possible. The
sub-dials have no function, only for decoration. Spare parts are
available for 2 years after production date.

In accordance with our policy of continuous product improvement,
we reserve the right to make technical and visual modifications
without prior notice. The most up-to-date version of this instruction
manual can be found at www.storefillers.com

DE- Allgemein

Es wird empfohlen, die Uhr vor StéRen, Magnetfeldern, Dampf,
Wasser und Chemikalien, Parfiim oder Kosmetika zu schiitzen, um
Verformungen, Verfarbungen oder andere Schaden zu vermeiden.
Vorsicht vor Sonnenlicht, die UV-Strahlen kdnnen zu Verfarbungen
und Alterung des Zifferblatts fiihren. Vermeiden Sie so weit wie
maglich den direkten Kontakt mit Sonnenlicht. Die Hilfszifferblatter
haben keine Funktion, nur zur Dekoration. Ersatzteile sind 2 Jahre
ab Produktionsdatum verfiigbar.

In Ubereinstimmung mit unseren Richtlinien zur kontinuierlichen
Produktverbegserung behalten wir uns das Recht vor, technische
und optische Anderungen ohne vorherige Ankiindigung vorzune-



hmen.Die aktuellste Version dieser Betriebsanleitung finden Sie
unter www.storefillers.com.

BG- O6wu ycnosus

[MpenopbynTenHo e fia npeanassaTe YacoBHUKA OT yaapH,
MarHuTHI noneTa, napa, BoAa, XUMukanu, napgiomi unu
K03MeTUKa, 3a Aa u3bernete aedopmavus, obesLpeTaBaHe U
kakBaTo ¥ fja e noBpepa. NaseTe ro OT ClbHYEBa CBETNNHA,

UV nbumte Morat Aa npuumHsT obeslpeTsiBaHe 1 3axabssaHe

Ha undepbrata. M3bsreaiiTe AMPEKTEH KOHTAKT CbC CITbHYEBA
CBETMNNHA, [JOKOMKOTO & Bb3MOXHO. [loNbAHUTENHUTE
uncepbraTi HAmMaT onpeaeneHa yHKUKs, a ca camo 3a
[nekopaLys. Pe3epBHUTE YacTyh ca Hanu4HI 2 rofuHK cnef fAaTata

Ha Npon3BOACTBO.

B cboTBETCTBME C HallaTa NONMTMUKA 33 HEMpeKkbcHaTo
nofo6psiBaHe Ha NPOAYKTUTE, H1E CY 3ana3same NPpaBoTo Aa
npaBIM TEXHWUYECK 1 BU3yanHu npoMeHi 6e3 npeaussecTie.
Hait-aktyanHara Bepcus Ha ToBa pbKOBOACTBO C MHCTPYKLMM
Moxe fa 6bae HamepeHa Ha www.storefillers.com.

CZ- Vseobecné pokyny

Doporucujeme chranit hodinky pfed narazy, magnetickym polem,
parou, vodou, chemickymi latkami, parfémy a kosmetickymi
pfipravky, aby nedoslo k jejich deformaci, zabarveni nebo jinému
poskozeni. Davejte si pozor na sluneéni zafeni, protoze UV



paprsky mohou zpUsobit zabarveni a opotiebeni ciferniku. Proto
hodinky pokud mozno nevystavujte pfimému slune¢nimu zéfeni.
Subciferniky nemaji zadnou funkci, pouze pro okrasu. Nahradni
dily jsou k dispozici 2 roky od data vyroby.

V souladu s nasi koncepci neustalého zlepSovani vyrobku si
vyhrazujeme pravo provadét technické a vizualni zmény bez
predchoziho upozornéni. Nejnovéjsi verzi téchto pokynli naleznete
na adrese www.storefillers.com.

DK- Generelt
Det anbefales at beskytte uret mod sted, magnetiske felter, damp,
vand, kemikalier, parfume eller kosmetik for at undga deformation,

misfarvning eller enhver skade. Sollys, UV-stralerne kan forarsage
misfarvning og eeldning af urskiven. Undga s& vidt muligt direkte
kontakt med sollys. Underskiverne har ingen funktion, kun til deko-
ration. Reservedele er tilgeengelige i 2 ar efter produktionsdato.

| overensstemmelse med vores politik om Igbende produktfor-
bedringer forbeholder vi os retten til at lave tekniske og visuelle
endringer uden forudgaende varsel. Den mest opdaterede version
af denne brugsanvisning kan findes pa www.storefillers.com.

EE- Uldine teave
Soovitatav on kaitsta kella I66kide, magnetvaljade, auru, vee,
kemikaalide, I6hnadlide ja kosmeetika eest, véltimaks deformeeru-



mist, varvimuutusi ja mistahes kahjustumist. Olge tahelepanelikud
paikesevalguse suhtes, kuna ultraviolettkiired véivad pdhjustada
numbrilaua vérvuse muutust ja vananemist. Valtige otsest kokku-
puudet paikesevalgusega nii palju kui véimalik. Alamnumbrilauda-
del puudub tdéfunktsioon, need on vaid dekoratiivsed. Varuosad
on saadaval kaks aastat pérast tootmiskuupaeva.

Kooskdlas meie pdhimdtetega, mis néevad ette toodete jérjepi-
devat paremaks muutmist, jatame endale diguse teha tehnilisi
ja visuaalseid muudatusi neist eelnevalt teavitamata. Selle
kasutusjuhendi kdige ajakohasem versioon on leitav lehekiiljelt
www.storefillers.com.

ES- General:

Se aconseja proteger el reloj contra descargas eléctricas, campos
magnéticos, vapor, agua, productos quimicos, perfumes o pro-
ductos cosméticos para evitar su deformacion, descoloramiento o
cualquier otro tipo de dafio. Tener cuidado con la luz del sol, pues
las radiaciones ultravioletas pueden provocar el descoloramiento
o deterioro de la esfera. Evitar el contacto directo con la luz del
sol. Las subesferas no tienen funcién, solo para decoracion. Las
piezas de repuesto estan disponibles durante 3 afios después de
la fecha de produccion.

En consonancia con nuestra politica de mejora continua de
productos, nos reservamos el derecho de realizar modificaciones



técnicas y visuales sin previo aviso.
Puede encontrar la version mas actualizada de este manual de
uso en www.storefillers.com.

FI- Yleista

Suosittelemme suojaamaan kellon iskuilta, magneettikentiltd, hdy-
ryltd, vedeltd, kemikaaleilta, hajusteilta tai kosmetiikalta muodon-
muutoksien, varimuutoksien tai muiden vaurioiden valttamiseksi.
Valta auringonvaloa, koska UV-sateet voivat aiheuttaa kellotaulun
varjdytymista ja kulumista. Valta tuotteen suoraa altistumista
auringonvalolle niin paljon kuin mahdollista. Lisakellotauluilla ei ole
toimintoa, ne ovat tarkoitettu vain koristeeksi. Kelloon on saatava-
na varaosia kahden (2) vuoden ajan valmistuspaivésta.

Jatkuvan tuotekehityksen politikkamme mukaisesti pidatdmme oi-
keuden tehdé teknisia ja visuaalisia muutoksia ilman ennakkoilmoi-
tusta. Taman kayttdohjeen viimeisin versio 18ytyy verkkosivustolta
www.storefillers.com.

FR- Précautions générales

Il est recommandé de protéger la montre contre les chocs, les
champs magnétiques, la vapeur, les produits chimiques,les par-
fums ou produits cosmétiques afin de prévenir toute déformation
ou décoloration, ou tout autre dommage. Prenez garde a la
lumiére du soleil, les rayons ultraviolets (UV) peuvent décolorer et
faire vieillir le cadran. Evitez tout contact direct avec le soleil dans
la mesure du possible. Les sous-cadrans n'ont aucune fonction,



seulement pour la décoration. Les pieces de rechange sont
disponibles pendant 2 ans aprés la date de production.

Conformément a notre politique d'amélioration continue de nos
produits, nous nous réservons le droit d’'apporter des modifications
techniques et visuelles aux produits sans avis préalable.

Vous trouverez la version actualisée de ce mode d'emploi sur
www.storefillers.com.

GR- Fevika

ZUVIOTATaI VO TIPOCTATEVETAI TO POAGI ATTO OOK, HayVATIKA
edia, aruoUg, Vepo, XNUIKA, apwpata A KaAuvTIKG WoTe va
amoeuxBei TapapdpPwaT, amoXpWHATICHOG 1} 0TToIadHTIOTE

{nuia. Mpooéxete d16T1 T0 NAiakd wg, n aktivopoAia UV
uTropolv va poKaAéaouv amroxpwuaTiopd A gebwpiacpa Tou
kavtpdv. ATToQUYETE TV KaTeuBeiav emagr e To NAIAKO Qug
600 T0 duvaToV TIEPITOOTEPO. Tal PIKPA KAVTPAV dev EXOUV Kapia
AeITOUpYIKA XPAON, €ival Pévo yia diakdopunan. AVIaAAaKTIKG
uTrdpyouv B1a6EaIpa yia 2 xpovia PeTd Ty nuepounvia
TIapayWyAS.

HR- Opéenito

Preporucuje se zastititi sat od udaraca, magnetskih polja, pare,
vode, kemikalija, parfema ili kozmetike kako bi se izbjegle
deformacije, gubitak boje ili bilo kakvo oSte¢enje. Nemojte izlagati
sat suncevoj svjetlosti jer UV zrake mogu uzrokovati gubitak boje



i starenje brojCanika. Izbjegavajte izravan kontakt sa suncéevom
svjetloS¢u Sto je viSe mogucée. Podbroj¢anici nemaju funkciju i
sluZe samo za ukras. Rezervni dijelovi dostupni su dvije godine od
datuma proizvodnije.

U sladu s naim pravilima o stalnom pobolj$anju proizvoda,
zadrzavamo pravo tehnickih i vizualnih promjena bez prethodne
obavijesti. Najnovija verzija ovog prirucnika s uputama nalazi se na
mreznoj stranici: www.storefillers.com.

HU- Altalanos
Ajanlott az érat védeni az itésektél, magneses mezoktdl, géztél,
viztél, vegyi anyagoktdl, parfiméktél vagy kozmetikumoktol,

hogy elkerilje a deforméaciét, az elszinezédést vagy barmilyen
kérosodast. Vigyazzon a napfénnyel, az UV-sugarak elszinezédést
és a szamlap dregedését okozhatjak. Amennyire csak lehetséges,
kertilie a kdzvetlen érintkezést a napfénnyel. Az altarcsaknak
nincs funkcidjuk, csak diszként szolgalnak. Tartalék alkatrészek a
gyartas idépontjatél szamitott 2 évig kaphatok.

Folyamatos termékfejlesztési iranyelviinknek megfeleléen fenn-
tartjuk a jogot, hogy eldzetes értesités nélkil miiszaki és vizualis
mddositasokat végezziink. E hasznalati utasitas legfrissebb
valtozatat a www.storefillers.com oldalon talalja.

Ajanlott az orat védeni az Utésektdl, magneses mezéktél, goztdl,
viztél, vegyi anyagoktdl, parfiméktél vagy kozmetikumoktdl,



hogy elkerilje a deforméaciét, az elszinezédést vagy barmilyen
kérosodast. Vigyazzon a napfénnyel, az UV-sugarak elszinezédést
és a szamlap dregedését okozhatjak. Amennyire csak lehetséges,
kertilje a kdzvetlen érintkezést a napfénnyel. Az altarcsaknak
nincs funkcidjuk, csak diszként szolgalnak. Tartalék alkatrészek a
gyartas idépontjatol szamitott 2 évig kaphatok.

Folyamatos termékfejlesztési iranyelviinknek megfeleléen fenn-
tartjuk a jogot, hogy elézetes értesités nélkil miiszaki és vizualis
maddositasokat végezziink. E hasznalati utasitas legfrissebb
valtozatat a www.storefillers.com oldalon talélja.”

IT- Informazioni generali

Si raccomanda di proteggere I'orologio da urti, campi magnetici,
vapore, acqua, prodotti chimici, profumi o cosmetici per evitare
deformazioni, scolorimenti o altri danni.Fare attenzione alla luce
del sole; i raggi UV possono causare lo scolorimento e I'invecchia-
mento del quadrante. Evitare il piu possibile il contatto diretto con
la luce del sole. | contatori non hanno alcuna funzione, solo per la
decorazione. | pezzi di ricambio sono disponibili per 2 anni dalla
data di produzione.

In conformita con la nostra politica di continuo miglioramento del
prodotto, ci riserviamo il diritto di apportare modifiche tecniche e
visive senza preawviso. E possibile trovare la versione piu aggior-



nata di queste istruzioni per 'uso su www.storefillers.com.

LT- Bendrosios rekomendacijos

Laikrodj rekomenduojama saugoti nuo smagiy, magnetiniy lauky,
gary, vandens, cheminiy medZiagy, kvepaly ar kosmetikos prie-
moniy, kad jis nesideformuoty, nepakeisty spalvos ir nebaty kitaip
pazeistas. Saugokite nuo saulés $viesos, nes nuo ultravioletiniy,
(UV) spinduliy gali pakisti ciferblato spalva ir jis gali greiciau pa-
senti. Kiek jmanoma, venkite tiesioginés saulés Sviesos. Papildomi
ciferblatai neatlieka jokios funkcijos, jie {déti tik dél groZio. Atsargi-
niy daliy galima jsigyti 2 metus nuo pagaminimo datos.

Laikydamiesi nuolatinio gaminio tobulinimo politikos, pasiliekame

teise atlikti techniniy ir iSvaizdos pakeitimy be iSankstinio {spé&jimo.
Naujausig Sios naudojimo instrukcijos versijg rasite adresu www.
storefillers.com.

LV- Vispariga informacija

Lai izvairitos no deformacijas, krasas mainas vai jebkadiem
bojajumiem, ieteicams aizsargat pulksteni pret triecieniem, mag-
nétiskajiem laukiem, tvaiku, adeni, kimiskam vielam, parfimérijas
vai kosmétikas lidzekliem. Sargajiet no saules gaismas, jo UV stari
var izraistt ciparnicas krasas mainu un noveco$anos. Maksimali
izvairieties no tieSa kontakta ar saules gaismu. Papildu ciparnicam
nav funkciju, tas ir dekorativas. Rezerves dalas ir pieejamas 2
gadus péc razo$anas datuma.



Saskana ar nepartrauktas produktu uzlaboSanas politiku més
paturam tiesibas bez iepriek3&ja bridinajuma veikt tehniskas un
vizualas izmainas. $Ts litodanas instrukcijas jaunako versiju
atradisiet vietné www.storefillers.com.

NL- Algemeen

Het is aan te bevelen het horloge te beschermen tegen schokken,
magnetische velden, stoom, water, chemicalién, parfums of
cosmetica om vervorming , verkleuring of eender welke schade te
voorkomen. Pas op met zonlicht, de UV-straling kan leiden tot ver-
kleuring en veroudering van de wijzerplaat. Vermijd direct contact
met zonlicht zoveel mogelijk. De sub-wijzerplaten hebben geen

functie, alleen ter decoratie. Reserveonderdelen zijn beschikbaar
tot 2 jaar na productiedatum.

In overeenstemming met ons beleid van voortdurende productver-
betering, behouden wij ons het recht voor om zonder voorafgaan-
de kennisgeving technische en visuele wijzigingen aan te brengen.
De meest actuele versie van deze gebruiksaanwijzing kunt u
vinden op www.storefillers.com.

NO_ Generelt

Det anbefales at beskytte uret mod sted, magnetiske felter, damp,
vand, kemikalier, parfume eller kosmetik for at undga deformation,
misfarvning eller enhver skade. Sollys, UV-stralerne kan forarsage
misfarvning og eeldning af urskiven. Undga s& vidt muligt direkte



kontakt med sollys. Underskiverne har ingen funktion, kun til deko-
ration. Reservedele er tilgeengelige i 2 ar efter produktionsdato.

| overensstemmelse med vores politik om labende produktfor-
bedringer forbeholder vi os retten til at lave tekniske og visuelle
endringer uden forudgaende varsel. Den mest opdaterede version
af denne brugsanvisning kan findes pa www.storefillers.com.

PO- Ogélne

Zaleca si¢ ochrong zegarka przed wstrzasami, polami magnety-
cznymi, parg, woda, chemikaliami, perfumami lub kosmetykami,
aby zapobiec deformacjom, przebarwieniom lub uszkodzeniom.
Uwaza¢ na $wiatto stoneczne - promieniowanie UV moze pro-
wadzi¢ do przebarwien i starzenia sie tarczy. W miare mozliwosci

nalezy unika¢ bezposredniego kontaktu ze $wiatlem stonecznym.
Tarcze pomocnicze nie petnig zadnej funkgji, stuza jedynie do
dekoracji.Cze$ci zamienne sg dostepne przez 2 lata od daty
produkgji.

Zgodnie z nasza polityka ciagtego doskonalenia produktéw,
zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania zmian technicznych i
wizualnych bez wczesniejszego uprzedzenia.

Najnowsza wersje tej instrukcji mozna znalez¢ pod adresem: www.
storefillers.com.

PT- Geral
Recomenda-se que proteja o relégio de choques, campos magné-



ticos, vapor, agua, produtos quimicos, perfumes ou cosméticos,

a fim de evitar deformagdes, descoloragdes ou quaisquer danos.
Tenha cuidado com a luz solar, os raios UV podem causar desco-
loragao e envelhecimento do mostrador. Evitar o mais possivel 0
contacto direto com a luz solar. Os mostradores inferiores ndo tém
funcao, servem apenas como decoragdo. As pegas sobressa-
lentes estéo disponiveis durante dois (3) anos apés a data de
produgéo.

De acordo com a nossa politica de melhoria continua do produto,
reservamo-nos o direito de fazer modificages técnicas e visuais
sem aviso prévio. A versao mais atualizada deste manual de
instrucdes pode ser encontrada em www.storefillers.com

RO- General

Se recomanda s& protejati ceasul de socuri, cdmpuri magnetice,
abur, apa, substante chimice, parfumuri sau produse cosmetice
pentru a evita deformarea, decolorarea sau orice alte deteriorari.
Atentie la lumina soarelui, razele UV pot provoca decolorarea

si imbatranirea cadranului. Evitati pe cét posibil contactul direct
cu lumina soarelui. Subcadranele nu au nicio functie, ci doar rol
decorativ. Piesele de schimb sunt disponibile timp de 2 ani de la
data productiei.

In conformitate cu politica noastra de fmbunatétire continua a
produselor, ne rezervam dreptul de a face modificari tehnice si vi-
zuale fara notificare prealabila. Cea mai recenta versiune a acestui



manual de instructiuni poate fi gasita la www.storefillers.com.

SE- Allmént

Vi rekommenderar att skydda klockan fran stotar, magnetfalt,
anga, vatten, kemikalier, parfymer eller kosmetika, detta for att
undvika deformation, missfargning eller skador. Akta klockan fér
solljus, UV-stralarna kan orsaka missférgning och att urtavian
aldras. Undvik i mesta mdjliga man direktkontakt med solljus.

Undertaviorna har ingen funktion, de &r endast dekoration. Reserv-

delar finns tillgéngliga under 2 ar fran tillverkningsdatum.

| enlighet med var policy géllande standiga produktférbattringar,
forbehaller vi oss rétten att utan féregaende meddelande géra

tekniska och visuella andringar. Den senaste versionen av denna
bruksanvisning finns pa www.storefillers.com.

SK- Splo$no

Priporocljivo je, da uro za¢itite pred udarci, magnetnimi polji,
paro, vodo, kemikalijami, parfumi ali kozmetiko, da bi se izognili
deformaciji, spremembi barve ali kakrsni koli poskodbi. Pazite
na sonéno svetlobo, saj lahko UV-zarki povzrogijo razbarvanje in
staranje &tevilénice. Cim bolj se izogibajte neposrednemu stiku
s sonéno svetlobo. Podstevilke nimajo nobene funkcije, so le za
okras. Rezervni deli so na voljo 2 leti po datumu proizvodnje.

V skladu z naSo politiko nenehnega izboljSevanja izdelkov si



pridrzujemo pravico do tehniénih in vizualnih sprememb brez
predhodnega obvestila. Najnovej$o razlicico tega priroénika lahko
najdete na www.storefillers.com

SK- VSeobecné

Odportcame chranit hodinky pred narazmi, magnetickymi polami,
parou, vodou, chemikaliami, parfumami alebo kozmetikou, aby
nedoslo k ich deformacii, zmene farby alebo inému poskodeniu.
Pozor na sIne¢né Ziarenie, UV Ziarenie moZe spdsobit zmenu
farby a vyblednutie cifernika. Co najviac predchadzaite priamemu
kontaktu hodiniek so sinenym Ziarenim. Subciferniky nemaju
ziadnu funkciu, len na okrasu. Nahradné diely st dostupné 2 roky
od datumu vyroby.

V stlade s nasou politikou neustaleho zlepSovania produktov si
vyhradzujeme prévo na technické a vizuélne zmeny bez predchad-
zajlceho upozornenia. Najnovsiu verziu tohto navodu na obsluhu
najdete na stranke www.storefillers.com.

TR- Genel

Sekil bozuklugu, renk degisikligi veya herhangi bir hasardan kagin-
mak igin saati darbeler, manyetik alanlar, buhar, su, kimyasallar,
parflimler veya kozmetiklerden korumak dnerilir. Gines 1s1§indan
kaginin ¢linkli UV 1ginlar kadranda renk degisikligi ve eskimeye
neden olabilir. Glines 11g1yla dogrudan temastan miimkiin
oldugunca kaginin. Alt kadranlarin bir islevi yoktur ve sadece siis
icindir. Yedek parcalar Uretim tarihinden itibaren 2 yil boyunca



saglanir.

Stirekli tiriin gelistirme politikamizla uyumlu olarak énceden haber

vermeden teknik ve gorsel degisiklikler yapma hakkini sakli tutariz.

Bu talimat kilavuzunun en giincel strimt www.storefillers.com
adresinde bulunabilir.

EN - Warranty certificate

The warranty conditions as stated on the instruction sheet apply.
Enter your model number (found on the back of the watch).

DE - Garantiezertifikat

Es gelten die Garantiebedingungen wie auf der Gebrauchsanlei-
tung angegeben. Geben Sie Ihre Modellnummer ein (zu finden auf
der Riickseite der Uhr).

BG - MapaHuuoHeH ceptudmkar

lMpunarar ce rapaHLOHHIUTE YCNOBMS, MOCOYEHM B UHCTPYKLMUTE.
BbBefeTe HoMepa Ha Balumst MoAen (Hamupa ce Ha rbpba Ha
YaCcoBHMKA).

CZ - Zarucni list

Plati zaruéni podminky uvedené v navodu. Zadejte &islo svého



modelu (najdete ho na zadni strané hodinek).

DK - Garantibevis

Garantibetingelserne som angivet pa instruktionsbladet geelder.
Indtast dit modelnummer (findes pa bagsiden af uret).

EE - Garantiitunnistus

Kehtivad juhendilehel toodud garantiitingimused. Sisestage oma
mudeli number (leitud kella tagakdljelt).

ES - Certificado de garantia

Se aplican las condiciones de garantia que se indican en la hoja
de instrucciones. Ingrese el nimero de modelo (que se encuentra
en la parte posterior del reloj).

FF - Takuutodistus

Ohjeessa mainitut takuuehdot ovat voimassa. Sy6té mallinumerosi

(I6ytyy kellon takaosasta).

FR - Certificat de garantie

Les conditions de garantie indiquées sur la notice d'utilisation
s'appliquent. Saisissez votre numéro de modele (figurant au dos
de la montre).

GR - MoTotoInTiK6 £yyUinang

loxuouv ol dpol eyyinong OTwg avagépovtal aTto GUAAC 0dnyIwV.
Eioaydyete Tov apiBud poviéhou oag (BpiokeTal aTo Tiow pépog
TO0U pooyiou).

HR - Jamstveni list

Primjenjuju se uvjeti jamstva navedeni u uputama. Unesite svoj
broj modela (nalazi se na straznjoj strani sata).



A hasznalati itmutatoban szereplé garancilis feltételek érvénye-
sek. Adja meg modellszamat (az 6ra hatuljan talalhato).
HO - Jotallasi jegy

IT - Certificato di garanzia

Si applicano le condizioni di garanzia come indicato nel foglio di
istruzioni. Inserisci il numero del tuo modello (che si trova sul retro
dell'orologio).

LT - Garantijos liudijimas

Taikomos garantijos salygos, nurodytos instrukcijose. |[veskite savo
modelio numer (ji rasite laikrodzio gale).

LV - Garantijas sertifikats

Ir speka garantijas nosacijumi, kas noradtti instrukciju lapa. leva-

diet sava modela numuru (atrodams pulkstena aizmuguré).
NL - Garantiebewijs

De garantievoorwaarden zoals vermeld op het instructieblad
zijn van toepassing. Voer uw modelnummer in (te vinden op de
achterkant van het horloge).

NO - Garantibevis

Garantibetingelsene som er angitt pa instruksjonsarket gjelder.
Skriv inn modellnummeret ditt (finnes pa baksiden av klokken).
PO - Certyfikat gwarancji

Obowiazujq warunki gwarancji podane w instrukcji. Wprowadz
numer modelu (znajdujacy sie z tytu zegarka).

PT - Certificado de garantia

As condigdes de garantia conforme declaradas na folha de



instrugdes se aplicam. Insira o0 nimero do seu modelo (encontrado
na parte de tras do relégio).

RO - Certificat de garantie

Se aplicé conditiile de garantie mentionate in fisa de instructiuni.
Introduceti numarul dvs. de model (care se gaseste pe spatele
ceasului).

SE - Garantibevis

Garantivillkoren som anges pa instruktionsbladet galler. Ange ditt
modellnummer (finns pa baksidan av klockan).

SL- Garancijski list

Veljajo garancijski pogoji, kot so navedeni na listu z navodili.
Vnesite $tevilko modela (na hrbtni strani ure).

SK - Zarucny list

Platia zaruéné podmienky uvedené v ndvode. Zadajte €islo svojho
modelu (najdete ho na zadnej strane hodiniek).

TR - Garanti belgesi

Talimat sayfasinda belirtilen garanti kosullari gegerlidir. Model
numaranizi girin (saatin arkasinda bulunur).



Model-nr/Modell-Nr/Mogen Ne/Model ¢/Model-nr/Mudel nr/Ntimero de modelo/
Malli nro/Numéro de modéle/MovtéAo apModel br/Modell sz/Modello n/
Modelis Nr/Modela Nr/Modelnr /Modellnr/Nr modelu/Modelo n&o/Model nr/
Model $t/Model ¢/Model numarasi:

Date/Datum/[lata/Dato/Kuup&ev/Fecha/Paivamaara/Huepounvia/Datum/
Data/Datums/Dato/Tarih:

Name/Name/Vime/Jméno/Navn/Nimi/Nombre/Ovopa/Ime/Név/Nome/Vardas/
Vards/Naam/Navn/Nazwa/Nume/Namn/Ime/Meno/isim:

Address/Adresse/Anpec/Adresal/Aadress/Direccion/Osoite/AielBuvon/Adresa/
Cim/Indirizzo/Adresas/Adrese/Adres/Endereco/Adress/Naslov:

Postal code/Postleitzahl/Mowerckn kon/PSC/Postnummer/Postiindeks/
Cadigo postal/Postinumero/Code postal/Tayudpopikdg kwdikag/Postanski
broj/Iranyitészam/Codice Postale/Pasto kodas/Pasta indekss/Postcode/Kod
pocztowy/Cadigo postal/Cod postal/Postna Stevilka/Posta kodu:

City/Stadt/Rpap/Mésto/By/Linn/Ciudad/Kaupunki/Ville/MoAn/Grad/Varos/Cita
Miestas/Pilséta/Plaats/By/Miasto/Cidade/Oras/Stad/Mesto/Mesto/Sehir:
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